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Eewadam.

Likuma 27. p. par strahdneeku nodroşchinaşchanu nelainies

ģadìjumos peeşchķir strahdneeku apdroschinaschanas leetu pa-
domei teesibas isdot slimo kasu normalstatutus.

Pee şchi darba weikşchanas minētai padomei daschadu ee--

meslu dehļ nabza palihgâ tjrdsneezibas un ruhpueezibas mi-

nistrija. Wiņa slimo kasu statūtu projektu isstrahdaja jau

juuijâ 1912. g. Julijàschis projekts bij jau issuhtits usņehmeju
organisazijam un fabriku inspektoreein „preeksch atsauksmēm".
Şaşkaņà ar şchìm „atşaukşmem" statūtu projekts tika pahr-
strahdats. 1912. g. rudeuî tika sasaukti seschi fabriku iuspek-
toru kongresi, kuros peedalijàs ari usņehmeju orgauisaziju
preekşchstahwji. Ari schee kongresi scho to mehl statūtu projekta

şihrlaboja. Tà normalstatutu projekts tikai treschajn redak-

zija nonahza strahdneeku apdroschinaschanas leetu padomē,
kura to ari IZ. oez. 1912. g. apstiprināja.

Tahdà kahrtà, — kà to lasītāji reds, — usņehmejeem bij

piluigi eespehjauis statūtus grosit pehz sama prahta. samam

iuteresem par labu. Şcho eespehju usņehmeji un miņu orga-

nisazijas ari piluä mehrä ismantoja un tapehz padomes"") ap-

stiprinātais slimo kasu normalstatutu projekts isteiz usņehmeju

intereses misplaschakoS apmehros.
Bet likuma 27. p. (par strahdueeku uodroschinaschauu

nelaimes gadijumos), dod teesibas slimo kases ativehrt kà us

normal-, tà ari us tahdu statūtu pamata, kllros peelaista no-

mehrschanas no normalstatuteem. Pirmajā gadijuma peeteek

ar pasiņojumu fabriku iuspektoram par slimo kases atwehr-

şchanu. otrā — statuteem jateek apstiprinateem no strahdneeku

apdroschinaschanas leetu komisijas. Usņehmeji, bes schaubam,

zentisees kases atmehrt us normalstatutu pamata, un ja ari

no wiņeem kahdâs meetâs atkahpsees, tad, protamS, tikai tat

noluhka. lai mehl preeksch semis kaut ko eeguhtu. lai mehl

*) Ш1 turpmāk, kur buhs runa par strahdneeku apdroschinaschanas

leetu padomi, leetoschu tikai wahrdu padome.



4

ļaunāku padarītu strahdneeku stahmokli. Par scho usņehmeju
politiku jau gaischu leezibu dod Pēterburgas fabrikantu un sa-
modu ihpaschneeku beedribas sastahditais statūtu projekts. Rak-

sturigi tas, ka scho fabrikantu bdr. statūtu projektu samā ais-
bildneezibâ ņehmis tirdsneezibas un ruhpueezibas ministris,
kursch ar zirkularu pasiņojis fabriku inspektoreem. ka schis pro-

jekts neko dauds neatschķirotees no normalstatuteeui.
Pamatojotees us likuma 28. p. (par strahdneeku nodro-

schinaschanu nelaimes gadijumos) atweramàs slimo kases sta-
tutu Projektu sastahda pats usņehmejs, ja ir fabrika s

kase; bet ja ir kopēja fabriku kase.—tad usņehmeji.
Un usņehmejeem likums pamehl tikai „v sklaus it cc s"

strahdneeku un kalpotāju pilnmarneeku domas par statūtu pro-
jektu. E c w c h r o t pilnmarneeku aifrahdijumus likums miņus

nespeesch. % о m c h r m v m s, b c c d r i-st r a h d nee ki,
nemajag gļehmi nolaist rokas uneedo-

matees, ka artojau mi şs
nekas wairs nam labojams! Ne! Nem-

şimwisdsihmako dalibu pilnmarneeku
wehleşchanâs statūtu apspreeschanai un

par tahdeem eemehlesim samus apsi-

nigakos un spehjigakos beedrus, atbal-

st is i m miņus muhsu inter cşch v aissta hw e-

şchanasgruhtajâ darbā! Pret usņehmeju
uormalst atu te c m nostah dis i m samu st a -

tutu projektu un aisstahweşim to us misas
li n ijas !

Muhsu sauzeeni un usraksti pilnmarneeku mehleschanu bi-

ļetenos: „Nost ar slimo kasēm un t. t." — samu mehrķi ne-

şaşneeds. Şlimo kases „neskrees nost". Wiņas tiks at-

wehrtàs, neeemehrojot muhsu protestus,
kuri deemschehl, ari nam pahrdomati un kureem nam nekahda
nopeetna pamata. Likums ir netaisnis, miņsch ir slikts preeksch

strahdneekeem, bet mehs miņu maram labot, ņemot misener-

ģiskako dalibu pee miņa isweşchanas dsihwê. Nam jābaidās,
ka mums no algas atmilks3proz. (nemairak), t. i. 3 kap.
no katra nopelnità rubļa. Muhsu rokās ir lihdsekļi schts ne-

taisnās nodemas nomelt us usņehmeju kameescheem. Netaisnas
tàs tapehz, ka, teiksim, ja samaitājas maschina, miņa tatschu
teek islabota us usņeh m eja rehķ m a,—tàpat tam jabuht
ar darbā sabojāta strahdneeka meselibu. Tapehz, beedri-strahd-
ueeki, neaismirsisim, ka muhsu rokas ir lihdsekļi, ar kureem

şchos jauuà likuma ļaunumus шаг masinat un neteiksim:
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./Nost ar slimo kasēm!" jo ar muhsu gribu waj negribu ue-

Zveens şchinî gadijuma nerehķinasees!
Şliuio kasu statūti teek sastahditi pamatojotees us 23.

jūnija 1912. g. likumu. Te kaut kahdu teeschu aisrahdijumu
par statūtu saturu nam un, protams, ari nemar buht. Tapebz
statūtos mar buht uuss tas, kas neruna likumam preti.

Ministrijas un usņehmeju slimo kasu statūtu projektā
nam peelaista ne wisneezigakà atkahpşchanàs no likuma burta

iir, kur şchahda atkahpşchauàs maretu uahkt par labu strahd-
rneekeem.

Turpreti usņehmeji preeksch şewis peelaisch atkahpschanoS
no likuma burta un tirdsn. un luhpn. ministrija ar leelako

preeku wiņeem şchinî darba ispalihds. Tà, peem., likumā par
strahdneeku nodroschinaschanu nelaimes gadijumos nam itin

nekas teikts par zentralk o m i te j a s nodibiuaschanu
preeksch apdroschinasch. likumu eemeschanas; bet schahda zentral-
komiteja jau ir no usņehmeju organisazijam sastahdita un

duhschigi iveen darbojas. Un raksturigi tas. ka şchì usņehmeju
zentralkoniiteja tika nodibināta us m i n ist r i j a s pa m u-

dinaj v m v.

Mehs — strahdneeki — nemaram zeret us schahdu lab-

lvehligu un uslnanigu istureschanos no ministrijas piìşes un

tapehz muhsu peeuahkums ir usstahtees par likuma tulkoscha-
nu, kur tas eeşpehjams, ş c w par labu.

strahdneeku sliuio kasu statūtu projekta jaeetilpst misām
tam, kas likumā tas labākais, kas meizina slimo kasu darbibu,
kaut ari likuma par to noteiktu aisrahdijumu uaw.

Şastahdot semak eespeesto statūtu projektu, taişui schee

prinzipi tika pastrihpoti un ņemti mehrà.
Gadijumä, ja neisdotos isdabut zauri samu strahdneeku

statūtu projektu wişâ pilnibä, tad touiehr nemajag atmest

wişam ar roku: tad majag zeustees eemest usņeh:neju statūtu
projektā pahrlabojumuS un şchahdi miņu peemehrot strahdneeku

prasi bam.

Şcho darbu strahdneeku pilmvarneekeem kaut zik atmeeg-
lot —ir şchìs grahmatiņas noluhks. Şche. miņi atradis

strahdneeku slimo kasu statūtu projektu lihds ar paskaidrojumeem

latmeeschu un kreewu malodä^.

Bes tam ivehl japeesihmè, ka strahdneeku slimo kasu sta-
tutu projektam ir nosihme preeksch strahdneekeem ne tikai pee

slimo kasu atklahş ch ana S, bet ari mehlak. Warbuht
tikai daschas şabrikàs, kuràs strahdneeki zeeschaki kopoti somas

schķiras orgauisazijâs, isdosees jau us pirmà soļa ativehrt sliiuo
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kases pehz strahdneeku statuteem; turpreti Zitas wajadsès
zenstees kasu statūtus grosit wehlak. Likums schahdas teesibas

peeschķir slimo kases piluai şapulzei. Tahdà kahrtà strahdneeku
statūtu projekta isstrahdaschanai ir semischķi leela uosihme,

jo projekts mar noderēt ne tikai tagad, bet ari turpmāk...

Statutu projekts.
Wispahrejeenoteikumi

Pirmajā statūtu § wajag dot slimo kasei nosaukumu un

leekas, ir weenigais §, par kuru newar buht domu star-

pibas strahdueekeem ar usņehmejeem.
§1. (17.—22. p.*). Pamatojotees us likuma uoteikumeem

par strahdneeku uodroschiuaşchauu slimivaS gadiju-
moS teek nodibiuata

.....
slimo kase, kuras

walde atrodas. . . Slimo kases
oarbiba isplatas us sekoscheeni ufņehmumeem

§ 1. (ст. 17—22). На основанш Положешя объ обез-

неченш рабочихъ на случай болезни учрежда-

ется больничная касса, Правлете кото-

рой находится въ т'

Деятельность больничной кассы распростра-

няется на следующая нредирlЯТl'я
§2. ir jauoteiz slimo kaşeS m ehrķ i s. Te strahdneeku

statūtos pirmajā weetä jabuht m edi z i v işk a i palih -

dsib a i. 23. juuija likums tikai atļauj slimo kaşem,

weenojotees ar usņehmejeem. usņemtees us şewis mediziuişkàs
palihdsibas şneegşchanu. Şliuļo kaşem kawà siņà majaga me-

dizinişkàs palihdsibaS şneegşchauu ņemt saivas rokas un şchiuî
gadijumâ isleetot usņehmeju uaudas lihdsekļus.

Tàpat § 2. wajaga paredset, ka medizinişko palihdsibu uņ

naudas pabalstus şneeds neween kases dalibneekeem, bet ari

wiņu ģimenēm. Tas isoarams pamatojotees us tikuma. 43 v.

§ 2. (43, 47, 53 p. p.) Şlimo kases mehrķis ir şneegt
şaweem dalibneekeeul un miņu ģimenes lozekļeem
medizimsku palihdsibu wişos lviņas weidos, kà ari

*) Eekawâs atsihmetee skaitļi nosihmè likuma (par strahdneeku no-

droşchinaşchanu slimibas gadijumos) pantus, us kureem atteezigais ftaluiu
§ dibināts.
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isşneegt nlinetàm perşouam naudas pabalstus
darba şpehju saudeşchanas — şlimibas, şakropļo-
şchauas, dsemdeşchanas gadijmuos, un behru naudu

— nahwes gadijunios.
§2. (ст. 43, 47, 53). Больничная касса изугвегь

целью оказывать своимъ участникамъ и членамъ

ихъ сеыействъ медицинскую помощь во всбхъ ея

видахъ и выдавать указанными лицамъ цснеж-

ныя пособия при потере трудоспособности въ

случае болезни, увечья, родовъ и въ случай

смерти на погребете.

23. jūnija 1912. g, likums usstahda kà noteikumu —

sihkas slimo kases. Bet tahlak taS pats likums dod teeşibas

apweenot wairakus usuehmumus weenà kopejà kaşê. Bes tam

wiņşch dod teeşibas, kaut ari ar daschadeem aprobeschojumeem,

atşewischkàm slimo kaşem şlehgt şawstarpejuS lihgumus. Tikai

şchahdi şawstarpeji lihgumi un leelas slimo kasu şaweeuibas
war nostahdit apdroşchinaşchanns leetn us droşcheem pamateem.

Tapehz augşchà minetàm teeşibarn jateek nodroşchinatàm

statūtos.

§ 3. (22, 41 р.). Preekşch saivu usdewumu tahļakas apdro-

şchinaşchanas kà ari preekşch şawu mehrķu (Şk. 2, 4

un 5 p. p.) şekmigakas şaşneegşchanns, slimo kase

wnr şlehgt wişada weida lihgumus ar zitàm slimo

kaşem un apweenotees slimo kasu şaweenibâs un

ari nodibināt tahdas.

ì5 3. (ст. 22, 41). Для перестрахования своихъ обяза-

тельству а также для более успешнаго дости-

жешя своихъ целей, указанныхъ въ ст. ст. 2,

4 и 5, больничная касса можетъ заключать вся-

каго рода соглашения съ другими больничными

кассами и вступать въ союзы больничныхъ кассъ,

а ровно образовывать таковые.

Lai şneegtu mediziuiskv palihdsibu şaweem dalibueekeem

un nunuģimeueS lozekļeem, slinio kasei, protams, wajag pee-

şchķirt teeşioas atwehrt un usturet saivas ahrstneezibas eestah-

des patstahwigi, waj ari kopā ar kahdu zitu slimo kasi. Wiņai

jabuht pilnteeşigai stahtees sakarā ar ahrstneezibas eestahdem

un medizinişkà 'personāla lozekļeem.

§ 4 (42. p.). Şlimo kase mar mişur atmehrt un

slimuizaS un daschada meida ahrstueezibas eestahdes.
Wiņa mar atmehrt un usturet eestahdes preeksch
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isweşeļojuşchamees (sanatorijas, kolonijas), apteekas
un t. t.; war stahtees sakaros ar pilsehtu waļdem

nu semstem, ar şabeedrişkàm un priwatàm ahrst-

ueezivas eestahdem, apteekam un zitàm tirdsueezibas
eestahdem, kà ari ar ahrsteem un mediziuiska per-
sonala seuiakeem kalpotajeem preeksch palihdsibas un

pakalpojumu sneegschanas slimo kasu dalivneekeem

un miņu ģimenes lozekļeem. Minetee lihgumi war

tikt uoslehgti ari zitu slimo kasu ufdewumu iveik-

schanai, kuri paredseti statūtu 2., 4. un 5.

§ 4 (ст. 42). Больничная касса можетъ повсеместно

учреждать и содержать больницы и лечебный за-

ведения всякаго рода, заведетя для выздоравли-
вающихъ (санаторш, колонш), аптеки ит. д., вхо-

дитг. вь соглашетя съ горедекими управлетями

и земствами, съ общественными и частными ле-

чебными заведешями, аптеками и иными торго-

выми учреждешями, а также врачами и лицами

младшаго медицинскаго персонала для оказатя

помощи и услугъ участникамъ кассы и членамъ

ихъ семействъ. Указанный соглашетя могутъ
быть заключаемы также для выполнения другихъ

задачъ больничной кассы,

ст. ст. 2, 4 и 5 устава.
Kà slimo kasu mehrķu şoşneegschanas weizinatajs lih-

dseklis usşkatama ari miņu kultureli-isglihtojoşchà darbiba

tautas meşelibas jautājumos. Usņehmeju statūti, kà jau to

wareja sagaidit, pat nepeemin par slimo kasn kultureli-isglih-
ìojoşcho darbibu. Turpreti şawai organisazijai — apdroschina-

şchanas sabeedribam — usņehmeji gan peerakstijuschi statūtos
atteezigu §.

Strahdneeku statūtos katrā siņä lvajaga zenstees eedabut

§ par slimo kasu kultureli-isglihtojoscho darbibu.

§ 5. Slimo kase war sarihkot publiskas lekzijas un re-

feratus par mediziniskeem un şabeedrişkàs higieuas
jautajumeem un mispahr par jautajumeem, kas

atteezas us slimo kasu darbibu; war isdot periodiskus
un zitus isdemumus, isdarit anketas, sarihkot is-

stahdes un peedalitees zitu eestahschu şarihkotâs

isstahdês, sasaukt kongresus un peedalitees zaur se-
unschķi tam noluhkam isivehleteem preekschstahuijeem

daschada weida kongresos, kà Kreewijä, tà ari

ahrsemês.
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§ 5. Больничная касса можетъ устраивать публичныя
лекцш и доклады по вопросамъ .медицины и об-

щественной гииены и вообще по вопросамъ, ка-

сающимся деятельности больничныхъ кассъ, вы-

пускать перюдичеешя и иныя издатя, производить
анкеты, устраивать выставки и участвовать въ

выставкахъ, устраиваемыхъ другими учреждени-
ями, созывать съезды и участвовать черезъ особо

избранныхъ лицъ во всякаго рода съездахъ, со-

зываемыхъ какъ въ Росеш, такъ и заграницей.
"Slinlo kaşu statūtu lviSpahrejos noteikumos mehl ma-

jaga eewest §, kurşch peeşchķir slimo kaşeiu juridiskas personas
teeşibas, t. i. teeşibas eeguht ihpaşchumu, prasīt un atbildēt

teeşäs un t. t. un beidsot wehl weenu §, kurşch nosaka, ka

şlimo kasei ir stempeli ar samu nosaukumu.
§ 6. (26. p.) kasei ir wişas juridiskas personas

teesibas un, kà tahda, wina war, starp zitu, eeguht
ihpaşchumu, praşit un atbildēt teescts.

б (ст. 26). Больничная касса имеетъ все нрава

юридическаго лица и въ качестве такового мо-

жетъ, между прочимъ, приобретать права по иму-

ществу, искать ii отвечать на судъ.

§ 7. Şlimo kasei ir stempele ar wiņas nosaukumu.
§ 7. Больничная касса имеетъ печать съ изображе-

ниемъ ея наименования.

Slimo kasu statūtos, pehz mispahrejeem uoteikumeem,
seko nodaļa, sastahmoscha-no peezeem paragrafeem, par slimo

kasu dalibneekeem.

Slimokasesdalibneeki

§ 8. (4., 23. p.) Slimo kases dalibueeki ir misas tas

personas, bes kahrtas un mēzuma ijşchķirîbas, kuras

teek nodarbinātas likuma l. p. minētos usņeh-
mumos.

8. (ст. 4. 23). Участниками больничной кассы со-

стоять все, безъ различая рода и возраста лица,

занятый вь указанныхъ въ ст. l нредщштяхъ.

§ 9. noteiz peedalişchanàs sahkumu un beigas slimo
kaşê. Şaşkaņâ ar likuma teeşcho norahdijumu, peeoalişchanàs
slimo kasē sahkas ar darba nssahkschanaS deenu un beidsas ar

lihguma isbeigschauaS deenu.

Ja medizinişkà palihdsiba un naudas pabalsti kases da-
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libneekeem tecf şneegti jau lihguma isbeigşchanas momenta,
tad ne medizinişkàs palihdsibas, ne naudas issueegschanu ne-

pahrtrauz, kaut ari kaşes dalibneeks skaitās par is'stahjuschos.
Medizinişkàs palihdsibas un naudas pabalstu sueegschanas ter-

mini tahdàm personām un minu ģimenes lozekļeem ir tee

paschi, ka slimo kasu pilnteeşigajeem dalibueekeem.

Pamatojotees us likuma (par strahdneeku uodroschina-
schanu slimibas gadījumos) 62. p., statūtu § 9. majaga uo-

teikt, ka personas, kuras isstahjuschas uo slimo kases, kà ari

miņu ģimenes lozekļi, patura teeşibas mehuescha laikā, — ja
şchì persona naw schinî laika eestahjuşees zitâ slinlo kasē. —

us medizinisko palihdsibu un naudas pabalstu. Şchis mehneşis
ir tikai medizinişkàs palihdsibas un naudas pabalstu issueeg-
schanas termiņa şahkumS. Ns şcheem nepilnteesigajeem slimo

kasu dalibueekeem (faktiski dalibueeki mini nemās mairs nam)

atteezas lec paschi noteikumi par mediziniskas palihdsibas un

naudas pabalstu isşneegşchanu, kà us piluteeşigajeem şlimo
kasu dalibueekeem.

§ !>. (23, 62. p). Peedalişchauàs slimo kasē sahkas no

darba ussahkschauas deenas uu beidfas ar lihgmua
pahrtraukschauas jeb isbeigschanas deeuu. Personas,
kuras isstahjuşchàs uo slimo kases, tàpat ari miņu

ģimenes lozekļi, patura mehneşchalaikâ teeşibas, ja
miņas schiui laikā nam eestahjuşchàs zita slimo
kasē, us niedizinisko palihdsibu un naudas pa-

balsteem.
Personas, kuram naudas pabalsti tika issneegti

lihguma pahrtraukschauas momentā, waj ari tahdi bij
noteikti at'veeglinajuma mehneşî. dabu schos pa-

balstus tikpat ilgi, ta pilnteesigee kasi: dalibneeki.

Tàpat ari mediziuişkà palihdsiba minetàm personām
teek şneegta sem teeni paşcheem noteikumeem, kà

pilnteeşigeem kasu dalibueekeem.

9. (ст. 23, 62). Участие въ больничной каосв на-

чинается со дня допущешя на работу и прекра-

щается съ днемъ прекращения договора найма.

Лица, выбывшая изъ кассы, а также члены

ихъ семействъ, сохраняютъ въ продолжеше

мъсяца право на медицинскую помощь и денеж-

ный пособия, если эти лица не вступили въ

число участниковъ другой кассы.

Лица, которымъ денежный пособ]'я выдава-

лись въ моментъ прекращения договора найма



или были назначены въ продолжение льготнаго

месяца, получаютъ эти nocooia въ течете сро-
ке въ, установленных!, для полноправныхъ участ-
никовъ кассы. А также медицинская помощь

упомянутымъ лицам ь оказывается наравне съ-

полноиравными участниками кассы.

Lai şlimo kasu darbība buhtu sekmigaka, tad nepeezee-
schami statistiski dati par kasu oalibneekeem, miņu pelņu, sli-
mibam un t. t. Usņehmuma ihpaschneeka pcenahkums ir şchìs
siņas roahkt un noteiktā laika eesuhtit slimo kases ivaldei.

§ 10. (24. р.). Usņehmuma ihpaschueeka jeb miņa li-

kumigà preeksehstahlvja peenahkums ir mest sarak-
stus, kuru formas nosaka slimo kases walde, un

kuros jabnht atsihmeteem usņehmuma nodarbināto

personu rnahrdeem un uslvahrdeein, darba ussahk-

schanas laiks, minēto personu algas apmehrs un

sastahivs, algas termiņi un meidi, minēto

perşonn isstahşchanàs laiks no usņehmuma strahd-
neekn un kalpotāju skaita.

Usņehmuma ihpaşchneekam katra siņà şchee
saraksti jaeesuhta slimo tases rnaldei ne mehlaku,
kà trihs deenas pehz katras algas isrnaksas, bet

ari us rnaldes peepraşijumu jaisşneeds wişi scho
datu kontroleschanai uepeezeeschamee dokumeuti.

§ 10 (ст. 24). Влад-влецъ предприятия или его законный

представитель обязанъ вести по установленной
иравлеш'емъ больничной кассы форме ведомости,

въ которыхъ должны быть обозначены имена и

фамилш занятыхъ въ предприятии лицъ, время

допущеш'я ихъ на работу, размеръ и составъ-

заработка, время выбьш'я уномянутыхъ лицъ изъ

числа рабочихъ и служащихъ прелпрк/ля.

Владелецъ предпр]"ят]'я обязанъ препровождать

эти ведомости въ правлеше кассы не позже

трехъ дней после каждой уплаты заработка, а

также предъявлять, по требованию правлешя,
'все необходимые для проверки ихъ документы,

statūtu 11. un 12. paragr. paredseta slimo kases dalib-

neekeem semischķa beedru grahmatiņa un kases statūtu eksem-
plara issneegschana. Lai nomehrstu daschadu beedru grahma-
tiņu ļaunprahtigu isleetoschanu, tad miņas periodiski jaatsihmè.
ka grahmatiņas ihpaschneeks teescham ir kases dalibneeks.

Şlimo kases ivaldei ļoti gruhti isdarit schos atsihmejumus,

11
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- tad wajadsetu leelu skaitu kalpotāju; neisdemigi ari kases
dalibneekeem pehz katras ismakms eet us kases maldi, lai ta

isdara majadsigo atsihmejumu. Weeukahrşchakais şchinî gadi-
jumā ir, — katram slimo kases dalibneekam katrā algas is-

maksā eesneegt kaseerim samu beedra grahmatiņu, kurā ee-

speesch stempeli par algas ismaksas laiku. Ta ta slimo kases

eemaksas atwelk usņehmuma ihpaschneeks no algas, tad stem-

pels par algas ismaksu apleezinas, ka beedramaksa slimo kasei

samaksāta.

§ 11. Katram slimo kases dalibneekam isdod beedra grah-
matiņu, kura noder ka peerahdijums par peederibu

pee kases Katrā algas ismaksa usņehmuma kantori

şchinî grahmatiņâ teek atsihmeta algas ismaksas
deeua.

§11. Каждому участнику больничной кассы выдается

членская книжка, служащая удостовтзрешемъ

его членства. При каждой уплат* заработка въ

контор* предприятия въ этой книжк* отмечается

день уплаты.

§12. Katris slimo kases dalibneeks dabu par brihlvu
kases statūtu eksemplāru. kaseS ahrstneezibas un

zitu eestahschu sarakstu un ari to personu uu ee-

stahschu sarakstu, ar kuràm kase stahm lihguma at-

teezibas.
§12. Каждый участникъ больничной кассы получаетъ

безплатно экземпляръ устава кассы, списокъ ле-

чебныхъ и другихъ учреждений кассы; а также

списокъ лицъ и учрежденш, съ которыми касса

состоитъ въ договорныхъ отношеншхъ.

Gadijumi, kuros slimo kase mar jeb miņai uahkas is-
sneegt naudas pabalstus, ir paredfeti likuma. Şamas teesibas

paplaşchinat şchinî gadijuma kase mar tikai atteeziba us samu
dalibneeku ģimenes lozekļeem. kas ari katrā siņa ir \abaxa un

jaatsihmè statūtos.

Naudas pabalzti.

§ 13.(53.p.)Ş1im0 kase ilşueeds sameem dalibneekeem uu miņu

ģimeueS lozekļeem uaudas pabalstus: 1) slimibas

maj sakropļoschauas gadijumos, kureem seko darba

spehju saudeschana; 2) dsemdeschanas gadijumos;
3) nahmes gadijumä — preeksch apbedischauaS.
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§13. (ст. 53). Больничная касса выдаетъ своимъ участ-
никамъ и членамъ ихъ семействъ денежныя но-

co6ìh: 1) при потер* трудоспособности всл*дет-
Bie бол*зни или трудового увечья; 2) по случаю

родовъ; 3) по случаю смерти — на погребете.
Wisaugstako naudas pabalstu slimo kases dalibneekam

likums (54. p.) noteiz miņa algas 2/з apmehra. Protams, ka

tahda apmehra pabalsts neşp c h j strahdneeka un miņa ģi-
meni nodroschinat pa slimibas laiku, jo taisni tad strahdneeka
isde w v m i peeaug, bet eeņehmumi mehl pa meenu

treschdaļu pamasinas. Tapehz nemar buht ne runa mehl par
şchi nepeeteekoschà pabalsta samasiuaschanu. Lai ari zik smagi
tas neatsauktos us slimo kases un miņas dalibneekn budschetu,
tomehr jagahdà par to, lai naudas pabalsti tiktu issneegti
misaugstakos, likumā noteiktos apmehros.

Naudas pabalstus, tàpat kà eemaksas slimo kasē, ap-

rehķina pehz kases dalibneeka algas. Ja eemaksas slimo kase
aprehķina pehz kategorijām, tad ari pabalsti teek aprehķinati
tàpat. Şchinî gadijuma, eewehrojot to, ka kases dalibneeka

alga mar paaug'stinatees maj pamasinatees, taisni pabalsta is-
sneegschanas preekşchwakarâ preeksch pabalsta aprehķinaschanas
ņem ne tikai meenu pehdejo algas ismaksu, bet dimas. Ja

strahdneeks şchinî laikā şkaitijees daschadâs tad
miņam pabalstu aprehķina pehz scho kategoriju wid'ejàs
algas. Kas atteezas us kases dalibneeku ģimenes lozekļu is-
sneedsamajeem pabalsteem, tad miņu apmehra noteikschana at-

stahta katrai slimo kasei. Şlimo kases, protams, schini gadi-
jumā rehķinasees ar teem lihdsekļeem, kahdi atradisees miņu

rihzibâ. Tà tad te leelu lomu şpehlès ari usņehmeju eemaksas

preeksch mediziniskas palihdsibas sneegschanas strahdneekeem —

kases dalibneekeem un minu ģimenes lozekļeem. Nosakot nau-

das pabalstu apmehrus, wajadsès rehķinatees ar likuma 43.

p. (par strahdn. nodroschinaschanu slimibas gadijumos), kurā

teikts, ka slimo kase no kopējas strahdneeku eemaksu un us-

ņehmeja peemaksu sumas mar noteikt preeksch naudas pabalsta
un medizinişkàs palihdsibas sneegschanas slimo kases dalibneeku

ģimenes lozekļeem ne mairak, kà meenu trescho daļu.

Kas atteezas us usņehmeju eemaksam preeksch mediziniskas
palihdsibas sneegschanas, likumā tam lihdsigu aprobeschojumu
nam.

§ 14. (43., 54. p.). Naudas pabalstus slimo kasu dalib-

neekeem issneeds: 1) slimibas un şàopļoşchanas

gadijumos prezeteem *ft algas apmehra un nepre-
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zeteem 1/2 algas apmehrâ; 2) oşemdeşchanas ga-
dijunios — pilnas algaS apmehrâ; 3) kaşes dalib-
neeka nahwes gadījuma preekşch apbedişchanas —

30 deenu algas apmehrâ. Naudas pabalsti teek

aprehķinati pehz to kategoriju widejàs algas ap-
ntehra, pehz kuram tika aprehķinatas kases dalib-

neeka eemakşas diwàs pehdejâs pirms şaşlimşcha-
uas ismakşàs. Şlimo kaşeS dalibueeku ģimenes lo-

zekļeem naudas pabalsti teek noteikti sekoschos ap-
mehros

§ 14. (ст. 43. 54). Денежный nocoôÌH участникамъ
больничной кассы выдаются: 1) въ случав бо-

л!ззни и увечья въ размере двухъ третей за-

работка для семейныхъ и половины заработка
для одинокихъ; 2) на случай родовъ — въ раз-

мере полнаго заработка; 3) въ случае смерти

участника кассы на погребете въ размере
тридцатикратнаго дневного заработка. Денежный
пособlя исчисляются по среднему размеру зара-
ботковъ тъ'хъ разрядовъ, по которымъ опреде-
лялись взносы участника за два предшествовав-

тихъ заболеванию платежныхъ срока.

Денежный пособия членамъ семействъ участ-

никовъ больничной кассы установливаются въ

следующих ь размерахъ
Laiks, kurà issneeds naudas pabalstus slimibas un dsem-

beschanas gadījumos, teeschi ir uoteiktS likuma 55. p. Statūtos

tomehr ma r eewest noteikumu, ka naudas pabalstus sahk
issneegt jau no pirmàs (bet nerois no zeturtàs. kà taS likumā

noteikts) slimibas deenas un issneeds wiņus netikai par darba

deenam, bet ari par şwehtku un tam oeenam, kad usņehmums
darbus pahrtrauzis. Şchìs teeşibas likumS (62. p.) gan at-

stahjis slimo kases pilnai sapulzei, bet eeteizamaki tàs jau
nodroschinat statūtos.

Gadijumâ, ja slimo kases dalibneeku waj miņa ģimenes

lozekļi eemeeto ahrstneezibas eestahdê, miņam issneedsamais
naudas pabalsts mar tikt şamasinats. tà kà şchinî gadijumâ
şaşlimuşchàjam nam jamakşà par usturu, telpām un t. t. Zik
ļeelos apmehros pabalstu naudu şamasinat, tas atstahts katras

slimo kases noteikşchanai.
§ 15. (55., 62. p.). Slimo kases dalibueekeem un miņu

ģimenes lozekļeem naudas pabalstus slimibas ga-

bijumos issneeds sahkot ar pirmo slimibas deeuu.
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Pabalstus issneeds ka par darba, tà ari şwehtku un

zitàni deenam. kad darbi usņehmuma pahrtraukti.
Z 15. (ст. 55., 62). Денежныя иособlя въ случай болвзни

выдаются участникамъ кассы и членамъ ихъ се-

мействъ съ перваго дня болезни. lloco6ìh вы-

даются какъ за paoo4ie дни, такъ и за праздники
и дни перерыва работъ въ предпрштlяхъ.

§ 16. (55., 62. р.). Naudas pabalstus issneeds lihds is-
meseļoschanàs oeenai, bet ne ilgāki kà 26 nedēļas.

Ja slimība atkahrtojas, tad kopà gada laikà ne

ilgāki, kà triļ.sdesmit nedēļas. Naudas pabalstus
sakropļoschauas gadījumos issneeds ne ilgāki kà

13 nedēļas. Ztaudas pabalstus dsemdeschanas ga-

bijumos issneeds dimas nedēļas preeksch un tschetras
pehz dsemdeschanas.

Naudas pabalstus ahrstneezibas eestahdês ee-

meetoteem slimo kasu dalibueekeem un miņu ģi-
meues lozekļeem issueeds par masak par
normaleem apmehreem.

H 16. (er. 55., 62). Денежный noco6ÌH не случаю бо-

лезни выдаются по день выздоровления, но не

дольше какъ въ продолжена26 недель, при нов-

торныхъ же забольвашяхъ въ совокупности не

долее, какъ въ продолжение тридцати недель въ

течете года. Денежныя пособ!я въ случа-в увъчья

выдаются въ течение не дол-ве 13 недель.

Денежныя пособия по случаю родовъ выаа-

ются въ продолжеше двухъ недель до родовъ и

четырехъ послов родовл>.
Денежное nocoôie иом-вщенному въ лечебное

заведете участнику больничной кассы или члену
его семейства выдается въ уменьгаеныомъ на

противъ нормальнаго разм^рё.

norinaleem apmehreem.

1866. g. likums mediziniskas palihdsibas şneegschanu
strahdneekeem usleek usņehmejeem. Ari 23. jūnija 1912. g.
likumam ir darischana ar medizinisko palihdsibu, kura ari pehz

şchi likuma jasneeds usņehmuma ihpaschneekam sameem strahd-
neekeem. Lihdsşchinejà fabr. ahrsta palihdsiba atrodas ļoti sliktā

stahwoklî. Par fabrikas ahrstu istureschanos pret slimneekeem-
strahdneekeem jau ne masums rakstits presē. Bet şchìs nņas,



16

kuras par muhsu fabriku ahrsteem nokļuhst presē, ir tikai ļoti

neeziga daļiņa no wişu to neģehlibu daudsuma, ko peeosihwo
strahdneeki. Şchi neapnieerinaşchà medizlnişkà palchdsiba nau>

şmeşcha ari 23. jun., 1912. g. likuma autoreem, bet winn

peenahkums tatşchu naw misas tàs nekahrtibas, kuras tee

reds, — nowehrst, şewişchki ja zaur to tiktu drusku trauzeti
usņehmeju kungi. Tapehz ari şchis jaunais tikums şchinî
leetâ ne tikai neko neuslabo, bet atteezibä us dascheem usņeh-
mumeem — mediziniskas palihdsibas sneegschanu padara mehl
ļaunāku.

No lihdsşchinejàs praktikas, domāju, misi buhs pahrlee-
zinajuschees, ka kamehr inedizinişkàs palihdsibas sneegschana
atradisees usņehmeju rokās, tikniehr nekahdl uslabojumi şchinî
leetâ nam gaidāmi. Tapehz strahdneekeem jazenschas medizi-
nişkàs palihdsibas sneegschana dabūt şamâs rokās. Un to mar

isdarit pamatojotees us 23. jumja 1912. g. likuma (46.—
52. p. p.), kur teikts, ka usņehmejam ir teesiba nolihgt ar

slimo kasēm par mediziniskas palihdsibas sneegschanu strahd-
neekeem, kureem jazenschas panahkt, lai usņehmeji noslehds
schahdus lihgumus ar slimo kasēm.

Likumā par strahdneekn nodroschinaschanu slinlibas ga-

dijumos ir paredseta mediziniskas palihdsibas un naudas pa-
balstu sneegschana ari slimo kasu dalibneekn ģimenes lozekļeem,
bet tikai ar to noteikunm, ka scheem noluhkeem mar isdot ne

mairak ka meenu trescho daļu no kopejàs kases dalibneeku

eemaksu un nsņehmeja peeniaksu sumas. No pirmā azu usme-
teena tà meen isleekas, it kà buhtu japeekriht schim noteiku-

mam, t. i., lai samasinatu isdemumus, tad jasamasina ari

medizinişkàs palihdsibas un naudas pabalstu apmehri slimo
kasu dalibneeku ģimeues lozekļeem. Tomehr pateeşiba ià nam.

Us schahdu kompromisu mehs nemaram eeeet un tas ari ne-

mas nam majadsigs, jo ir zita strahdneekn interesēm
dauds peemehrotaka iseja.

Daudsos usņehmumos jau tagad -niedizinisko palihdsibu

strahdneekn ģimenēm sneeds usņehmeji. Tapehz ari gadijumâ,
ja usņehmeji meenojas ar slimo kasēm par mediziniskas pa-

lihdsibas sneegschanu, ir dibināts eeniesls prasit, lai miņi dod

lihdsekļus ne tikai preeksch medizinişkàs palihdsibas sneegscha-
nas slimo kasu dalibneekeem, bet ari miņu ģimenes lozekļeem.
Eemehrojot to, nemajaga peelaist nekahdu starpibu starp

mediziniskas palihdsibas sueegschanu slimo kasu dalibneekeem

uu miņu ģimenes lozekļeem.
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Mediciniskà palikdziba.

§17. Ahrsta pirmàs palihdsibas şneegşchanai slimo kaşe
eerihko pee katra usņehmuma (fabrikas) slimo pee-
ņemamàs weetas.

§ 17. Для оказашя первоначальной медицинской по-

мощи больничная касса устраиваетъ врачебные

пункты при каждомъ предприятии.

§ 18. Ambulatoriskās un medizinişkàs palihdsibas şneeg-
şchanai slimo kase eerihko şawas ambulatorijas un

şlimnizas. bet reisā ar to war şlehgt lihgumus ar

şabeêdrişkàm jeb priwatàm ahistneezibas eestahdem
un ahrstneezibas personāla lozekļeem.

§18 Для оказания амбулаторной и больничной меди-

цинской помощи больничная касса содержитъ
собственный амбулатории и больницы, а также

можетъ входить въ соглашешя съ общественными

или частными лечебными заведениями и лицами

врачебнаго персонала.

§ 19. Şaşlimşchanas gadijumâ slimo kases dalibneeks waj
miņa ģimenes lozeklis greeschas pee slimo kases am-

bulatorijas maj pee kahda ar kasi lihguma stahwo-

şcheem ahrsteem, usrahdot kà personas apleezibu beedra

grahmatiņu.

Medizìnişkee lihdsekļi şaşlimuşchajam teek is-

snecgti slimo kases apteekâ, waj pehz ahrstaparakstitas

rezeptes ar slimo kasi lihguma stahwoşchäs apteekâs,

apteeku pretşchu bodîs un zitâs tirdsneezibas eestahdês.

§ 19. Въ случай заболевания участникъ больничной

кассы или членъ его семейства обращается въ

амбулаторию кассы или къ одному изъ врачей,

состоящихъ въ договорныхъ отношешяхъ съ

кассой, иредъявивъ въ удостоверение своей лич-

ности членскую книжку.

Медицинсюя средства выдаются заболев-

шему или въ аптеке больничной кассы или по

рецепту врача въ аптекахъ, аптекарскихъ мага-

зинахъ п другихъ торговыхъ заведешяхъ, нахо-

дящихся въ договорныхъ отношешяхъ съ боль-

ничной кассой.

§ 20. Ja ahrsts atrod, ka şaşlimuşchais eeweetojams şlim-

nizâ, tad to ari eeweeto atteezigâ ahrstneezibas ee-

stahdê.
§ 20. Если врачъ находитъ, что заболевшему необхо-
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дпмо больничное содержание, забол-ввшш поме-

щается въ соответствующее лечебное заведете.

§ 20. Ja ahrsts atrod par nepeezeeşchamu şlimà darba

şpehjas un weşelibas uslaboşchanai ustureşchanos ko-

lomjâ, waj şpezielâ ahrstneezibas eestahdê. tad şlimo
kaşes waldei jagahdà par to, lai şchis ahrsta preekşch-
raksts tiktu ispildits. Wiņai tahdâ gadijumâ jaweeno-

jas waj nu ar atteezigàm eestahdem, waj jaisşneeds
şaşlimuşchajam atşewifchks naudas pabalsts.

21 .Если врачъ, по состоятю здоровья заболевшаго,
считаетъ необходимымъ, въ цтзляхъ возстанов-

лен!Я его трудоспособности и здоровья, пробы-
вате его въ колоти или спещальнимъ лечеб-

номъ месте, то правлеше больничной кассы при-
нимаетъ меры къ осуществлению этого иреднисат'я
входитъ въ соглашете съподлелащими учреж-

детями или назначаетъ заболевшему особое

денежное noco6ie.

§ 22. Ja slimo kases dalibneeks waj kahds no miņa ģi-
menes lozekļeem şemişchķi neatleekamâ gadijumâ gree-

schas pee ahrsta, kursch nestahm ar slimo kasi lihguma
atteezibäs, tad isdemumus seds slimo kase pehz maldes

isstrahdatas un pilnas sapulzes apstiprinātas takses.

§ 22. Если въ случае, не терпящемъ отлагательства,

участникъ кассы или членъ его семейства обра-
тится къ врачу, не состоящему въ договорныхъ

отношешяхъ съ больничнойкассой, то понесенные

расходы возмещаются согласно таксы, вырабо-
танной Правлетемъ и утвержденной общимъ со-

бращемъ больничной кассы.

§ 23. Şlimo kases şlimajeem dalibneekeem un miņu ģimeņu
lozekļeem jaeewehro misi Maldes isstrahdatee un no

pilnas sapulzes apstiprinatee noteikumi preeksch slimeem.

§ 23. Больные участники кассы и члены ихъ семействъ

должны соблюдать правила для выра-

ботываемыя и утверждаемый общимъ

собрашемъ.

§ 24. Şļimo kases ahrstu darbiba teek regulēta ar şe-

wişchķàm uo kases maldes isftrahdatàm un no pil-
nas sapuzes apstiprinātām instrukzijam.

24. Деятельность врачей больничной кассы регули-

руется
особой инструкщей, вырабатываемой правле-

емъ и утьерлсдасмой общимъ собратемъ кассы.



19

Tahļak normalstatutos şeko weşela rinda paragrāfu, kuros

runà par şlimo kaşu pahrwaldi. Un şchee paragr. strahdneekeem
īt taisni no wisleelakà şwara. Ja kases pahrwaldi strahdneekeem
isdodas paturēt şawâs rokās, tad daudsas apdroschinaschanas
likumu truhkumus war islabot, daschus pawişam nowehrst. Ta-

pehz taisni schi statūtu nodaļa ir wisşwarigakà un prasa no

pilnwarneekeem wisusmanigako istureşchanos.

Likumā par strahdneeku nodroschinaschanu slimibas gadi-
jumos ir Mairaki panti (88., 90., 97. un 99.), kuri slimo kases
nodod usņehmeju aisbildneezibai. Usņehmejs wada waldes şehdes
nn pilnas sapulzes. usņehmejs eezeļ slimo kasu pilnās sapulzes
un waldê samus preekschstahmjns. Taisnība, pilnā şapulzê usņeh-

meju preekschstahmjeem ir balsu mamkums (us trim strahdn.
balsim 2 usņehmeju preekschstnhmju balsis). Tomehr usņehmejs,

peedalidamees slimo kasu pahrmalde, Mar darit ueteeschu eespaidu
us strahdneekeem un us misu apdroschinaschanas leetas gaitu. Ta-

pehz strahdneeku usdemums ir atsmabiuatees no usņehmeju peeda-

lişchanàs slimo kasē.

Tee paschi likuma panti (88., 90., 97. un 99.) dod strahd-
neekeem eespehju ņemt apdroschinaschanas ledu pilnigi şawâs
rokās. Minetee panti dod nsnehmejaui ..teesibas atteiktees" no

peedalişchanàs kases pahrwaldê. Usņehmeja atteikşchanàs gadijumâ,

kases pahrwaldc pahreet strahdneeku rokas.

Strahdneekeem jaruhpejas par to. lai usņehmejs jau slimo

kases statūtu apşpreeşchanas momentā atsakās no peedalischanas
Miņas pahrwaldê. Strahdneekeem jaruhpejas ari par 10, lai slimo

kases tiktu anvehrtas us tahdu statūtu pamata, kuros paredseta

kases pahrwaldes piluiga nodoschana strahdneeku '— slimo kasu

dalibueeku — rokās.

Ģlimo kasu leetas pahrwalda pilua sapulze un Malde.

Pilna sapulze şastahw ne no wişeem kases dalibneekeem. bet gan

tikai no miņu pilnmaroteem, kuru uedrihkst buht masak par 30

un wairak par 100 (87. p.). Likums şche nepareds pilnwarneeku

sistēmas atzelschanu un nepeelaisch pilnas sapulzes wiş v s

slimo kases dalibneekus. Tapehz strahdneekeem jau sahkuma pee

slimo kases statūtu projekta apspreeschanas. jazenschas statūtos

nodroşchinat wisaugstakais pilnmarneeku (100) skaits. Kà tas

redsams no „Prowodņika" fabrikas strahdneekeem isdalità statntu

tad fabrikanti uodouīajllschi pilumarneeku skaitu cero-

beschot ar 50. Strahdneeki schahdu pilu. skaita şamasinaşchanu

uedrihkst peelaist. — Pilnwarueekos jawehl tee spehjigakee un

>apsinigakee strahdneeki. Wiņu usdewums — sasaukt slimo kasu
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balibneeku sapulzes un dot teem pahrskatus par sarou un kases
darbibu. Şchahdi Pahrskati teem jasneeds periodiski ari strahdneeku
prese.

Slimo kasu pahrwalde.

§ 25. (85. p.). Şlimo kaşi pahrwalda kases pilna sapulze
un miņas Malde.

Z 25. (ст. 85.). Делами больничной кассы ведаютъ

общее собрате кассы и правлете ея.

Slimo Kases pilna zapulce.

§ 26. (87. p.). Şlimo kases pilna sapulze şastahw no 100

pilnwarneekeem, kurus us 1 gadu iswehl kases da-

libneeki, rehķinot weenu pilnwarneeku us
.
. . . kases

dalibneekeem.

§ 26. (ст. 87). Общее собрате больничной кассы со-

стоитъ изъ 100 уполномочеиньгхъ отъ участниковъ

кассы, избираемыхъ на 1 годъ по расчету 1

на участниковъ кассы.

Pilnwarneeku wehleşchanas war notikt wişâ fabrikā kopā,

waj pa atşewişchķàm nodaļām, darbnizam un t. t., ja usņehmums
ir ļoti plaschs. Jaruhpejas tikai par to, lai katra strahdneeku
grupa tiktu weenlihdsigi ar zitàm representeta, bet newis, peem.,

no 800 strahdn. ismehlet 5 pilnmarneekus un 600 strahdn. ari

isMehlet 5 pilnmarneekus. To nedrihkst peelaist. PiļnMarneeku is-
wehleşchanas kahrtiba un Meids janoteiz pascheem slimo kases
dalibneekeem.

§ 27. (87. p.). Pilnwarneeku wehleşchanas noteek katrā us-

ņehmuma, kas ee-eet slimo kases şastahwâ. Katra us-
ņehmuma slimo kases dalibneeku pilna sapulze Mar

nolemt par Mehleschanu sadalischanu pehz nodaļām

waj darbnizam. Tahdâ gadijumâ wehleşchanas noteek

darbnizu waj nodaļu kases dalibneeku sapulzes. Par

eewehletu skaitās ta persona, kura dabūjusi balsu
Mairakumu.

§ 27. (ст. 87.) Выборы уполномоченныхъ происходить

по каждому предприятию, входящему въ составъ

больничной кассы. Общее собрате участниковъ

кассы въ давномъ предприятии молсетъ постано-

вить о выборовъ по или

мастерскимъ. Въ такомъ случае выборы произ-
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водятся въ собратяхъ но отд-вламъ или мастер-
скимъ. Избранными считаются лица, получивнпе
большинство голосовъ

§ 28. (87. p.) Kahrtibas ustureşchanai pa pilnwarneeku
wehleşchanu laiku sapulze no şawa widus iswehl
preekşchşehdetaju.

Jswehleto pilnwarneeku saraksts jāparaksta sa-
pulzes wadonim un wismas.... sapulzes lozekļeem-

§ 28. (ст. 87) Для поддержания порядка во вромя
выборовъ уполномоченныхъ собрате избираетъ
изъ своей среды председателя.

Списокъ избранныхъ уполномоченныхъ под-

писывается председателсмъ и. .
.
. членами

собратя.
§ 29. (87 р.). Gadijumâ, jakahds no eewehleteem pilnwar-

neekeem isstahjas pirms termiņa notezeşchanas tanî

nodaļā, darbnizâ waj usņehmuma, no kura isstahju-
şchais eewehlets, jaisdara papildu wehleşchanas.

Z 29 (ст. 87). Въ случае досрочнаго выбьгпя уполно-
моченная) въсоответствующемъотделе, мастерской
или предприятии производятся дополнительные

выборы.
§ 30. (87. p.). Piluwarneeku wehleşchanas noteek usņeh-

meja şchim noluhkam eerahditâs telpās. Şchinîs
telpās pa Mehleschanu laiku nedrihkst buht ne usņeh-
muma ihpaschneeks, ne miņa preekschstahmji, ne ari

polizijas eeredņi.

§ 30. (ст. 87.) Избрате уполномоченныхъ происходить

въ помещети, которое должно быть отведено

предпринимателемъ. Владельцы предприятий и ихъ

представители, а равно чины иолицш доступомъ въ

указанное помешете не пользуются.

ģ 31. Ja pilnmarneeki samus peenahkumus i'pilda darba

laikā, tad usņehmuma ihpaschneekam jaatlihdsina
miņeem ļdjint laikā saudetà ЬахЬа alga.

§ 31. Если уполномоченные заняты исполнетемъ своихъ

обязанностей въ рабочее дни, то владелецъ
обязанъ возместить потерянный ими

заработокъ.
§ 32. Pilnwarneekeem jāinformē sami wehletaji par kases

darbibu v schim noluhkam pehz katreem 3 mehne-

şcheem şaşauzamas pilnas sapulzes.
>§ 32. Уполномоченные должны осведомлять своихъ
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избирателей на снещальносозываемыхъ собратяхъ
одинъ разъ въ 3 месяца о деятельности кассы.

§ 33. (90. р.). Şlimo kaşu pilnas şapulzes wada no şa-
pulzes ar balsu wairakumu iswehlets preekşchşehdetajs.
Pilna sapulze iswehl waj ari peeschķir sapulzes
preekschşehdetajam teeşibas aizinat şew palihgâ no şa-
pulzes widus diwus preekşchşehdetaja un sekretāra
beedrus. Pilnās sapulzes war peedalitees ar padom-
deweju balssteeşibam slimo kasu kalpotāji.

§ 33 (ст. 90). Общимъ собратемъ больничной кассы

руководить избранный изъ среды собратя боль-

шинствомъ голосовъ председатель.
Общее собрате выбираетъ илипредставляетъ

председателю обща! о собратя пригласить себе

въ помощь изъ среды собратя двухъ товарищей
председателя и секретаря.

Въ общемъ собранш могутъ присутствовать

служатщ'е больничной кассы съ правомъ совета-

тельнаго голоса.

§ 34. Pilnas sapulzes lehmumi teek eerakstiti protokolā, kuru

paraksta preekschsehdelajs un mismas Meens no miņa

beedreem, bet ari sapulzes dalibneeki.

§ 34. Занят]'ямъ общаго собратя ведется протоколъ,

подписываемый председателемъ и, по крайней

мере, однимъ изъ его товарищей, а также
....

членами собраш'я.
§ 35. Ja pilnas sapulzes dalibneeks naw meenis prahtis

ar Mairakuma lehmunieem, tad wiņam teesiba isteikt
ari şawas domas, kuras peemeenojamas protokolam.

§ 35. общаго собратя, не согласный съ поота-

новлешемъ большинства, можетъ внести особое

мнете, прюбщаемое къ протоколу.

§36. Pilnas sapulzes protokola kopijas teek isliktas re-

dsamâs weetâs un peeteekoşchâ daudsumâ wişos tanîs

usņemumos, kuri atrodas slimo kases şastahwâ. Katram

kases dalibneekam us miņa peepraşijumu issneeds pil-
nas sapulzes protokola kopiju.

§ 36. Коти протокола общаго собратя вывешиваются

на видныхъ местахъ ивъ достаточном?, количестве

во всехъ предпрlятlяхъ, входящихъ въ составь

больничной кассы. Каждому участнику кассы, по

его требованию, можетъ быть также выдана котя

протокола общаге собратя.
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§ 37. Pilnâ şapulzê wişus lehmumus peeņem ar ween-

kahrşchu balşu wairakumu. Gadijumâ, ja balşis dalas

us puşi, preekşchşehdetaja balss dod pahrşwaru. Ja
aisklahtâs balsoşchanâs balşis dalas us puşem, tad

jautājumu isşchķir ar losi.

§ 37 (ст. 92). Все постановления принимаются въ общемъ

собранш простымъ большинствомъ голосовъ. Въ

случае разделешя голосовъ поровну, голосъ

председателя даетъ перевесь. Въ случае раз-
делешя голосовъ поровнупри тайчомъ голосовании

вопросъ решается
Şcho (37. p.) § war atstaht statūtos tikai tad, ja isdodas

isdabut zauri § par usņehmuma ihpaschueeka atteikschanos no

preekschsehdibas slimo kases pilnā sapulze. Pretējā gadijumâ
wiņşch strihpojams.

§ 38. (91. РЛ Pilua sapulze skaitās par notikuschu, ja
wiņà peedalas mismas puse no wişeem pilnwarneekeem.

Gadijuniâ, ja pilua sapulze. nenotiktu dehļ
pilnwarneeku ueeeraşchanàs peeteekoşchâ skaitā, —

jauna sapulze, ar to paschu deenas kahrtibu, teek sa-

saukta ne mehlaku kà diwâs nedēļās un skaitās par

notikuschu pee kura katra eeraduschos dalibneeku

skaita.

§ 38 (ст. 91). Общее собрате считается состоявшимся

при наличности не менее половины уполномочен-

ныхъ-

Въ случае, если общее ообраш'е не состо-

ится за неприбьгаемъ достаточнаго количества

уполномоченныхъ, новое собрате, съ темь же

порядкомъ дня, созывается не позднее двухъ

недель и считается состоявшимся при всякомъ

числе явившихся

§ 39. Kases pilnas sapulzes ir kahrtejas un ahrkahrtejas.
§ 39. Общш собратя кассы бываютъ очередныя и

чрезвычайный.

§40. Pirmà kahrtejà pilna sapulze jasasauz katru gadu,
ne Mehlaku ka maja mehnesi, Maldes gada pahrskata

zaurskatischanai, pahrbaudischanai un apstiprinaschanai.
Otra kahrtejà sapulze jasasauz ue mehlaku kà dezembra
mehneşî nahkoşchà gada isdewumu aprehķina zaurska-

tischanai un apstiprinaschanai. Abās schinis sapulzes
teek apspreestas ari kases tekoşchàs leetas.
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Ahrkahrtejas sapulzes walde şaşauz pehz waja-

dsibas, bet ari us kases dalibneeku peeprasijumu.

§ 40. Первое общее собрате созывается

ежегодно, не позднее мая, для разсмотретя,

поверки и утверждения годового отчета правлетл.

Второе очередное собрате созывается не

позже декабря дляразсмотре тя иутверждетясметы

расходовъ на следующш годъ. Въ обоихъ

собратяхъ разсматриваютея также текущая дела,.

Чрезвычайное собрате созывается по мере
надобности правлетемъ, а также по требование

.... участниковъ кассы.

§ 41. (93. р.). Par pilnas sapulzes deenu, weetu un

deenas kahrtibu slimo kases walde isleek strahdneeku

telpās pasiņojurnus mismas nedēļu pirms pilnas sa-
pulzes. Par pilnas sapulzes deenu, meetu un deenas

kahrtibu jaisşuhta pasiņojums Meetejàs polizijas

pamatojotees us 93. p. par strahd-
neeku nodroschiuaschanu slimibas gadijumos.

§ 4t (ст 93). О дн-в и месте общаго собратя и

порядке дня его правлете больничной кассы

вывешиваетъ объявлешя въ рабочихъ помещен!-

яхъ, по крайней мере, за неделю до дня общаго

собратя. О дне, месте и порядке дня общаго

собратя должно быть послано извещете на

основати ст. 93 В олож. болезн., начальнику

местной полищи.

§ 42. Pilna sapulze war apspreest deenas kahrtibâ usstah-
ditos jautājumus.

Waldei jazeļ preekşchâ pilnas sapulzes apşpree-
şchanai wişi tee jautājumi, kuri mismas dimas nedēļas

pirms pilnas sapulzes eesneegti ar kases dalib-

neeku paraksteem-

§ 42. Въ общемъ собрати могутъ быть обсуждаемы

вопросы, стоящде въ порядке дня.

Правлете вносить въ порядокъ дня все

вопросы, внесенные, по крайней мере, за две
недели до дня общаго собратя за подписью . . .

участниковъ кассы.

§ 43. (87. р.). Katris pilnas sapulzes lozeklis bauda weenas

balss teeşibu un şchìs teeşibaS zitam atdot newar.

§ 43 (ст. 87). Каждый членъ общаго собратя пользу-
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етоя правомъ одного голоса и передоверять его

не можетъ.

§ 44. Balşoşchanas roetbu nosaka pati pilna sapulze, to-

mehr mehleschanam un tahdu jautājumu isschķirschanai,
kuri saistiti ar maldes lozekļu atbildibu par miņu

darbibu, meenmehr janoteek aisklahti.
§ 44. Опособъ голосован!» определяется самлшъ общимъ

собрашемъ, но выборы и решеше вопросовъ,
связанныхъ съ ответственностьючленовъ правлешя
за ихъ деятельность, производятся подачею

записокъ.

§ 45. (94. р.). Kases pilna sapulze: 1) ismehl maldi; 2)
zaurskata, pahrbauda un apstiprina Maldes gada
pahrskatu un apstiprina eeņehmumu un isdemumu ap-
rehkinu tekoscham gadam; 3) ismehl rewisijas komi-

siju; 4) isspreesch kases dalibneeku suhdsibas pret
Maldi; 1) isschķir jautājumus par kases maldes lo-

zekļu nepareisu darbibu kà ari jautājumus par kases
maldes lozekļu atstahdinaschauu no amata; 6) isschķir
jautājumus par slimo kases şaweeuoşchanu ar zitu
kasi maj par cestahschanos slimo kasu şaweenibâ: 7)
isschķir jautājumus par jaunu usņehmumu peeweeno-

schanu kasei; 8) noteiz schķiras, pehz kuràm ņem ee-

maksas un issneeds pabalstus; 9) isschķir jautājumus
par medizinistas palihdsibas orgauiseschanu, bet ari

par lihgumeem şchinî jautājumā ar zitàm slimo kasēm,
sabeedriskam un priwatàm ahrstneezibas eestahdem un

mediziuiskà personāla lozekļeem; 10) isdod preeksch
Maldes mispahrejus noteikumus un iustrukzijas statūtu
pavlaschinaschanai; li) isschķir jautājumus par ihpa-

schuma eeguhschanu un atşawinaşchanu un par zitàm

teeşibam us nekustamu ihpaschumu; 12) lemj par luh-

gurnu eesneegschauu, lai kasei issneeds besprozenta ais-
dewumus uo sodu kapitaleem (ст. 736 Устава Гор-
наго и ст. 155 Устава о Промышленности) aisde-

wumns; 13) isschķir jautājumus par statūtu grosi-
schauu un kases likivideschanu, bet ari misas tàs

leetas, kuras likums Maj statūti nenodod Maldes

pahrsiņâ.
§ 45 (ст. 94). Къ предметамъ ведетя общаго собрашя

кассы относятся:

1) выборы членовъ правленш; 2) разсмотре-
nie, проверка и утвержделюгодового отчета
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правлешя за истекипй годъ и утверждеше

сметы доходовъ и расходове въ текущеме

году; 3) избраше членовъ ревизюнной ком-

миссии; 4) разсмотреше жалобъ участниковъ

кассы на действия правлешя; 5) вопросы

объ ответственности членовь правления

кассы за неправильный ихъ действия, а

равно обе устраненш членове правлешя отъ

должности; 6) вопросы о соединенш боль-

ничной кассы съ другой кассой или о всту-
плеше въ союзъ больничныхъ кассе; 7) во-

просы о приплеке ке кассе новыхе

предпрlятш; 8) установление разрядове, по

которыме взимаются взносы и выдаются

пособЬ); 9) вопросы обе организации меди-

цинской помощи, а также о соглашешяхъ

по этому вопросу се другими больничными

кассами, общественными и частными лечеб-

ными учреждениями и липами медицинскаго

персонала; 10) издашс общихе правиле и

инструкшй для правлешя ве развитш устава;

11) вопросы о прюбретенш и отчуждеши

права собственности и другихе праве на

недвижимый иметя; 12) возбуждеше хода-

тайстве о выдаче кассе безпроцеятныхе

ссуде изъ штрафныхъ каииталовъ (ст. 736

Устава Горнаго и ст. 155 Устава о Промыш-

ленности); 13) вопросы объ измененш устава

и ликвидацш деле кассы, а также все,

вообще дела, исполнеше которыхъ не отне-

сено закономъ или уставомъ къ ведешю

правлешя.

Slimokaseswalde.

§46. (101 p.). mibe ir likumīga kaşes preekşchstahwe un

us miņas gulstas misu pilnas sapulzes lehmumu is-
pildischana un teescha kases leetu wadişchana.

§ 46 (ст. 101). Непосредственное ведете дъчгъ кассы

и исполнете постановлены общихъ собранш
возлагается на правлете, являющееся законнымъ

представителемъ кассы.

§ 47. (97. р.). Walde şastahw n0... lozekļeem ar tikpatdaudf

kandidateem, kurus ismehl pilna sapulze isşawawidus.
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Waldes lozekļus un wiņu kandidātus iswehl us
weenu gadu. Kandidāti war peedalitees waldes sehdes
ar padomdeweja balşsteeşibam.

§47 (ст. 97). Правлете кассы состоять изъ
. .. .

членовъ, избираемыхъ общимъ собрашемъ изъ

своей среды и столькихъ же зам-встителей.Члены

правлетя и ихъ заместители избираются на одинъ

годъ. Заместители членовъ правлетя имеютъ

право присутствовать на заседаниях ь правлетя

съ совещательнымъ голосомъ.

§ 48. (99. р.). Walde iswehl no şawa widus preekşchşeh-
detaju, wiņa beedri un kaşeeri.

Gadijumâ, ja preekşchşehdetajs uaw eeradees,
waj ari us laiku newar eerasļees, wiņa weetu ispilda
ta beedris.

§ 48 (ст. 99). Правлете избираетъ изъ своей среды

председателя, его товарища и казначея.

Въ случае и на время отсутствия председа-
теля правлетя его замъщаетъ товарищъ пред-
седателя.

.§ 49. (100. р.). Waldes lozekļi par şawu peenahkumu is-

pildişchanu dabu rubļu atlihdsibas mehneşî.
Z 49 (ст. 100). Члены правлетя получаютъ за

исполнете своихъ обязанностей вознаграждение

въ размвре .... рублей въ месяцъ.

§ 50. Waldes sehdes nosaka preekschşehdetajs pehz waja-
dsibas, bet ari us diwu waldes lozekļu peepraşijumu.

Waldes sehdes skaitās par pilnteeşigàm, ja tanîs

peedalas preekşchşehdetajs waj wiņa beedris un wis-

mas waldes lozekļi.
§ 50. Заседатя правлетя назначаются предеЬдателемъ

по мере надобности а также по требование двухъ

членовъ правлетя
Заседатя правлетя считаются правомоч-

ными, если въ засецанш присутствуютъ предсе-
датель или его товарищъ и не менее

членовъ правлетя.
§ 51. Waldes lozeklis newar peedalitees tahdu jautājumu

apşpreeşchanâ.un isşchķirşchanâ, kuros miņsch personigi

eeinteresets.
§ 51. Членъ правлетя не можетъ принимать участие въ

обсуждении и решети вопросовъ, въ которыхъ онъ

лично заинтересована
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§ 52. Wişus jautājumus maldê isschķir ar weenkahrşchu balss
wairakumu; gadījuma, ja balsis dalas Meenlihdsigi,
preekschsehdetaja balss dod pahrşwaru.

§52 Дела въ правленш решаются простымъ боль-

шинствомъ голосовъ; въ случав разделетя
голосовъ поровну, голосъ председателя даетъ

перевесъ.

§ 53. Par katru maldes sehdi teek mests protokols, kurā ja-

atsihmè datums un mehnesis kad sehde noteek, peedali-

juschns usmahrdi, jautājumu saturs un peeņemtee leh-
mumi. Protokols jāparaksta preekschsedetajam un

no şehdê klahteşoşchajeem maldes lozekļeem.
§ 53. Каждому заседанию правлетя ведется протоколъ,

въ которомъуказывается число и месяцъ заседатя,

фамилlЯ участвующихъ, содержате делъ и при-

нятыя постановлетя. Протоколъ подписывается

иредседателемъ и . . . . членами правлетя, изъ

присутствующих!:, въ засвдати.

§54. Waldes lozeklis, kurşchnepeekriht wairakuma lehmumam,
mar likt atsihmet protokolā şawas domas.

§ 54. Членъ правлетя, не согласившейся съ постанов-

леш'емъ большинства, можетъ подать особое

мнете, приобщаемое къ протоколу.

§ 55. (102. р.). Waldes lehmumus kases dalibneeki war pahr-
suhdset kases pilnai sapulzei.

§ 55 (ст. 102). Постановлетя правлетя могутъ быть

обжалованы участнике мъ кассы общему собранш.

§ 56. Waldes sehdes protokola kopija teek isşneegta kases
dalibneekeem us miņu peeprasijumu.

§ 56. Копш протокола заседатя правлетя выдаются

участникамъ кассы по ихъ требоватю.

57. Wehstules, rakstus, lihgumus, kurus noslehds kases
wahrdâ, pilnlvaras un t. t. paraksta vreekschsehdetajs
un meens maldes lozeklis.

§57. Письма, бумаги, договоры, заключемыя отъ имени

кассы, доверенности и проч. подписываются

иредседателемъ и однимъ членомъ правлетя.

Nodaļā par slimo kases lihdsekļeem, wajaga paredset, kur

nest lihdsekļus, eemaksu ņemschanas meidus un apmehrus, lihdsekļu
glabaschanu, isdoschanas meidus un mehrķus.
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Slimo kases lihdzekļi.
§ 58. (64, p.). Şlimo kaşu lihdsekļi şastahdas: 1) uo kases

dalibneeku eemaksam un usņehmeju peeniaksam; 2) no

usņehmumu ihpaschneeku eemaksam medizinişkàs palih-
dsibas sneegschanai; 3) no kases ihpaschumu eenah-
kumeem; 4) no pabalsteem un seedojumeem; 5) no

sodeem; 6) no nejauscheem eenahkumeem.
Z 58 (ci. 64). средства больничной кассы образуются:

1) изъ взносовъ участниковъ кассы и приплатъ

владвльцевъ предпрштш; 2) изъ взносовъ вла-

двльцевъ предпргяПй на медицинскую помощь;.

3) изъ доходовъ съ имущества кассы; 4) изъ

цособш и пожертвовашй; 5) изъ пеней; 6) изъ

случайныхъ поступлеши.

Paşchâ şahkumà no şewişchķa swara ir nodroşchinat slimo

kases pastahweschauu. Tapehz ari jau eemaksas nosakot, nopeetni
japadomà par to, kur ņemt lihdseklus organisatorişko isdewumu

şegşchanai un pabalstu issneeaschanai, pirms nebuhs eekrahjuşchàs

Peeteekoschas sumas no kasu dalibneeku eemaksam. Eewehrojot to,

Majaga jau statūtos noteikt şewişchķu eestahschanàs naudu, kuru

katrs kases dalibneeks pee eestahşchanàs kase eemakşà. Likumā

schahdas eemakşas naw paredsetas, bet naw ari aisleegtas un

tapehz miņu eeweşchana statūtos pilnigi eespehjama- Eestahschanas
naudas apmehrus Majaga noteikt saskaņā ar tekoşchàm nedēļas

eemaksam. Usņelmejeem pee katra strahdneeka eemaksam japeemakşà
2/з, gluschi tàpat, kà pee tekoşchàni eemaksam.

§ 59. Eemaksas şadalàs tekoşchâs nn eestahşchanàs ee-

makşäs.

§ 59. Взносы дтзляТся на вступные и текущее.

§ 60. Eestahschanas eemakşas eemakşà tuhlit pee eestah-

şchanàs slimo kaşê, tekoşchu eemakşu ....
nedeļu

ap!nehrâ.

§ 60. Вступные взносы уплачиваются при зступленш

въ больничную кассу въ разм-вр-в ....
недвль-

наго текущаго взноса.

§ 65. Usņehmuma ihpaschueeka peemaksas pee katra kases

dalibneeka eestahschanas naudas sastahda 2/з no

pehdejas.
§ 65. Приплаты владельца предприятия къ вступному

взносу каждаго участника кассы составляютъ

2/з его.

Nodaļā par naudas pabalsteem ir minēti tee motimi,

kapehz muhsu statūtu projekts nosaka miņu misaugstako ap-
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mehru, kahdu tik ilkums atļauj. Bet pabalstus misaugstakos
apmehros eespehjams issneegt tikai tad, kad kasē teek maksātas
wisaugstakàs eemaksas. Tapehz mums ari janoteiz kases da-

libneeku eemaksas augstākais apmehrs, kahdu meen likums

peelaisch, t. i. 2 kap. uo katra nopelnita rubļa (kasēs, kuras

dalibneeku skaits masaks par 400, likums peelaisch eemaksas

paaugstināt lihds 3 proz. t. i. 3 kap. no rubļa).

§ 62. (65. p.). Slimo kasu dalibneeku tekoscho eemaksu
apmehrs teek aprehķinats pa 2 proz. no algas.

§ 62 (ст. 65). Размтзръ текущихъ взносовъ участниковъ

больничной кассы определяется въ 2 проц. ихъ

заработка.
Slimo kasu dalibneeku eemaksu aprehķinaşchana war

notikt diwos weidos: pa prozenteem un schķiram. Pehz pirmà
weida katra kases dalibneeka eemaksas teek noteiktas sinamos
prozentos no miņa teescham saņemtās algas. Ja eemaksas

noteiz pehz otra meida — schķiram —, tad misus kases da-

libneekus sadala sinamâs schķiras, skatotees pehz miņu algas
apmehra. Pirmā şchķirâ, peem., buhs tee kases dalibneeki kuri

nopelna no 50—100 kap. deenâ, otrā no 1 rbl. — 150 kap.
un t. t. Katras schķiras dalibneeku augstāka un semaka alga
teek saskaitita kopā un isdalita us pusi (peem., pirmās schķiras
meens lozeklis nopelna mismasak deena — 50 kap., otris

wiswairak — 1 rbl. Tagad nu saskaita: 50 k.+lOO k.—150

kap.; 150 f. : 2 = 75 kap. un tahdâ kahrtâ dabu sinat attee-

zigas schķiras dalibneeku midejo algu. Pehz stbìs midejàs

algas (75 kap.) tad ari aprehķina eei.iakşaS slimo kaşê. Tahdâ

kahrtâ katrai schķirai buhs sams uoteikts eemaksu apmehrs.
Muyşu peemehrâ wişi pirmàs schķiras lozekļi, kuru mideja
deeuas alga 75 kap, uedeļas —4r. 50 kap.. 2 proz. no

tàs ir 9 kap.) maksas nedēļā 9 kap.; otras schķiras lozekļi —

15 kap. un t. t.

Ta aprehķinaS katras schķiras dalibneeku eemaksas.

Ja kases dalibneeku eemaksas aprehķiua pehz schķiram,
tad, ka to redsejam. miņu rehķiui buhs meenkahrschaki; ne-

buhs jaaprehķina katra atsemischķa dalibneeka eemaksas un is-
şneedsamee pabalsti pehz miņa algas, bet pilnigi peetiks ar

siņam, pee kuras grupas wiņşch peeskaitits, lai lvaretu sinat
eemaksu un issueedsamo pabalstu apmehru. Bes tam schis ee-

maksu aprehķinaschanas meids (schķiraS) dos kases maldei ee-

fpehju jau eepreeksch aprehķinat, zik miņai buhs eenahkumu,
un katra masaka kases dalibneeku algas şniahrstişchanàs schos
aprehķiuus lviņai uemarèS isjaukt, newarès grosit kases ee-
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«ehmumu kopējas sumas. Wakar-Eiropas şlimo kaşu praktiķa

şchis eemakşu aprehķinaşchanas weids wiswairak isplatits un

tapehz ari mums augstāk atsihmeto eemeşlu dehļ majaga zen-

stees to eewest.

§ 63. (66. p.) Dehļ eemaksu nn isşneedsamo pabalstu ap-
mehru aprehķinaşchanas şlinw kases dalibneeki teek

şadaliti schķirâs, atkaribâ no miņu deenas algas.
Pirmo schķiru sastahda personas, kuras dabu no

. . . lihds. . .

H „ „ „ „ ~...„.. .

Trescho
„ „ „ „ „„...„...

Zeturto
„ „ „ „ „„...„...

Peesihme. 1. Lai isrehķinatu to personu midejo
deenas algu, kuras saņem mehnesch-
algu, şchìs mehneschalgas suma teek

dalita us 25.

Peesihme. 2. To personu eemaksas, kuru alga
pahrsneeds peezus rubļus deerm, teek

aprehķinata pehz peezu rubļ. deenas

algas.

63 (ст. 66). Для опредвлешя размера взносовъ и вы-

даваемыхъ пособш устанавливаются разряды въ

зависимости отъ получаемой участниками боль-

ничной кассы дневной заработокъ платы:

Первыйразрядъ составляют?, лица, получающая отъ
. . . до . .

.

Второй „ „ „ ,)
отъ . . . до . . .

Третш
„ „ „ „

отъ
. . . до .

. .

Четвертый „ „ ~ ~ отъ ...до ...

Примтзчанlе 1. Для исчисления средней днев-

ной заработной 'платы лицъ,

получающихъ месячноежаловаше,

сумма этого жаловаш'я д-влится

на 25.

Примечание 2. Для лицъ, заработокъ кото-

рыхъ провышаетъ пять рублей
въ день, взносъ исчисляется изъ

пяти рублей въ день.

§ 64. Pamatojotees us katras schķiras augstākās un se-

makets deenas algas, aprehķina ateezigas schLiras

midejo deenas algu. Kases dalibneeku eemaksas un

miņeem issneedsamos pabalstus pee kuras schķiras
tee ari nepeederetu, aprehķina pehz atteezigas schķiras

widejàs darba algas.
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§ 64. На основаши иредтзльныхъ заработковъ каждаго

разряда (низшаго и высшаго), определяется

среднш заработокъ для даннаго разряда. Взносы

и пособия членовъ кассы, отнесенныхъ къ тому
или другому разряду, исчисляются со средняго

заработка даннаго разряда.

Aprehķinot pehz schķiram dalibneeku eemaksas un miņeem

issneedsamos pabalstus, rodas jautājums, ko darit tahdos ga-

bijumos, kad strahdueeka alga ismaiuas tik leelà mehra. ka

wiņşch mairs neeetilpst tam schķira, kurai tas peeweenots. Lai

kases rehķinos nezeltos trauzejumi, tad kases dalibneeka pahr-
meschana no weeuas schķiras otrā, jaisdara ne tuhlit algas
pahrgrosişchanàs monientâ, bet gau kahrtejà algas ismaksas
laikā. Kases dalibneeks, kura alga pahrgrosijusees preeksch kahr
tejàs ismaksas laika, samaksa eemaksas pa scho laiku pehz
agrakàs schķiras un tikai pehz tam minam eemaksas un t. t.

sahk aprehķinat pehz zitas schķiras, kurai tas peeskaitits.

§65. Şlimo kases dalibueekapeeşkaitişchauu zitai
miņa algas şamehra pahrmainişchauàs gadijumâ,
isdara malde un tikai jaunā algas ismaksas termiņa

fahhtma.

§ 65. Перечисление участника больничной кассы въ

другой разрядъ, вследствие изменешя высоты его

заработка, производится правлешемъ лишь съ

начала нового платежная о срока.

§ 66. (68. р.). Şlimo kasu dalibneeku apdroşchinaşchauas
eemaksas pee algas ismaksas eetura usņehmuma
ihpaschneeks uu kopā ar samam peemaksam triju
deenu laikā pehz algas ismaksas eemakşà slimo

kasei. Gadijuniâ, ja usņehmuma ihpaschneeks no-

teiktā laika kasei peenahzigàs sumas neeemaksa,

kases шсХЬе par to pasiņo atteezigam sabriku in-

spektorom. kursch dod rihkojumu par scho sumu

lihds ar soda naudu peedsihschanu.

§ 66. (ст. 68). Страховые взносы участниковъ боль-

ничной кассы удерживаются съ нихъ владель-

цемъ предприятия при каждой уплате заработка

и вносятся въ кассу въ трехдневный со дня

удержания срокъ- Одновременно съ этимъ вла-

делецъ вноситъ и причитающаяся съ него при-

платы- Въ случае невнесеш'я владельцемъ пред-

пр]ятlяпричитающихсякассе платежейвъ указанный
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срокъ, правлете кассы извтщаетъ о томъ под-

лежащаго фабричнаго инспектора, который
издаетъ распоряжете о взысканш означенныхъ

суммъ съ владельца иредпр!ятlя вм+зст-в съ пеней.

Kases dalibneeku eemaksu eetureşchana japahrtrauz pa to

laiku, kamehr kases dalibneeks saņem no kases pabalstu, t. i.

kamehr wiņşch saudejis darba spehju.
§ 67. (70. p.). Eemaksas no slimo kases dalibneeka ne-

teek eeturetas pa misu to laiku, kamehr tas nam

darba spehjigs un nedabū algu.
§ 67 (ст. 70). Взносы не удерживаются съ члена кассы

за все время, въ течете котораго онъ лишенъ

трудоспособности и не получаютъ заработка.
Usņehmeja eemaksu leelums medizinişkàs palihdsibas

şneegşchanai jānosaka katrai slimo kasei atsemischķi.
§ 68. Ikgadējas usņehmuma ihpaschueeka eemaksas me-

dizinişkàs palihdsibas sueegschanai sastahda ....

rubļus par katru slimo kases dalibneeku un teek

ismaksatas katrās
....

nedēļas.

§ 68. Ежегодные взносы владвльцевъ предприятия на

медицинскую помощь составляют?.
.... руб. за

каждаго участника больничной кассы и уплачи-

ваются каждые .... . . .

Şlimo kases lihdsekļi tà jāsadala, kà teek segti misi is-
demumi par ahrsta palihdsibas un pabalstu şneegşchanu, kà

ari lai sastahditos resermas kapitāls, no kura Maretu segt
warbuhtejus defezitus, un pastahwetu semischķs fonds, preeksch
kases kultureli-isglihtojoşcho mehrķu sekmeschanas.

§ 69. (73. p.). Şlimo kases lihdsekļi sadalās apgrosibas,
resermas un spezielos kapitālos.

§ 69 (ст. 73). Средства больничной кассы обращаются
на образоваше оборотнаго, запасного и спещаль-

наго капиталов?,.

Usņehmeju un tàpat ari tà sauktais normalstatutu pro-

jekts peemehrots tikai kases darbibas meenai pusei — naudas

pabalstu issneegschanai. Muhsu projekts, kà jau tas augstāk
atsihmets, atsihst par şewişchķi şwarigu to, ka kases ņem us

şewim medizinişkàs palihdsibas organiseschanu un projekts sa-
ştahdits tahdâ redakzija, itkà weenoşchanàs ar usņehmumu

ihpaşchneekeem şchinî leetâ jau buhtu notikusi. Tà tad slimo

kasēs bes dalibneeku eemaksam, eenahks mehl usņehmeju ee-

maksas medizinişkàs palihdsibas sueegschanai. Tagad nu rodas

jautājums, kà şchìs pehdejàs sumas isleetot. Nodibināt uo
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şchìm jumam şewişchķu fondu no kura tikai segt isderonmns

par medizinisko palihdsibu — nebnhtu eeteizàms, jo tas ap-

robeschotu kases darbibu miņas saimneekoschana ar lihdsekļeem.
No naudas pabalstu issneegschanas lihdsekļeem war rastees

kahds atlikums, kuru waretu isleetot mediziniskns palihdsibas
uslaboschanai; maj atkal otrādi — naudas pabalstu issneeg-
schanai un kases pahrmaldes isdemuineern mar peetruhkt lih-
dfekļu un tad majadsès aisņemtees no usņehmeju eernaksatas

sumas mediziniskas palihdsibas sueegschanai. Eemehrojot misu
augstāk sazito, rnehs samā statūtu projektā eeteizam misas şchìs
no kases dalibneekeem un usņehmejeeni eenahkoşchàs sumas

laist meeuâ kopejâ apgrosibas kapltalâ un segt no miņa misus
kases tekoschos isdemumus neskatotees us miņn raksturu.

§ 70. (74., 75. p. p.). Şlirno kases apgrosibas kapitāls

sastahdas: а) no kases dalibneeku eemaksam un us-

ņehmumu ihpaschneeku peemaksam no kuras sunias
teek siuama daļa atlikta resermas kapitālam; b) no

kases ihpaschumu eenahkumeeuu c) no usņehmumu
ihpaschneeku eemaksam mediziuiskas palihdsibas
sueegschanai.

No apgrosibas kapitāla teek segti kases teko-

schee isdemumi. ,

§70 (ст. 74, 75). Оборотный капиталъ больничной

кассы составляется: а) изъ взносовъ участниковъ

кассы и приплатъ къ нимъ влад-влыдевъ пред-

нрlятт за отчисленlемъ изъ нихъ установленной
части въ запасной капиталъ; б) изъ доходовъ съ

имущества кассы; в) изъ взносовъ владтзльцевъ

предприятий на медицинскую помощь.

Изъ оборотнаго капитала покрываются те-

кущде расходы кассы.

Pehz likuma no kases dalibneeka eemaksain un usņeh-
meja peemaksam no s—lo proz. jaatleek resermas kapitālam.

Zik ihsti, eeturotees minētās (s—lo proz.) robeschas, jaatleek
resermas kapitālam (7, 8 maj 9 proz.), nosaka kases pilna
sapulze.

Panmsinat kases apgrosibas lil>dsekļus nam nekahda ee-

mesla un tapehz tiklihds resermas kapitāls sasneedsis peetee-
koschu augstuniu — pehz likuma, kad tas aissneedsis sumu,
kura lihdsinajas dimu gadu kases isdewumu sumai — atmilk-

schana preeksch miņa japahrtrauz.
§ 71. (76. p.). Şl'mo kases resermas kapitāls sastahdas:
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а) по eemaksu un peemaksu atmilkumeem
.. .

proz. apmehrâ; b) no kaşes gada operaziju at-
likurneern.

Z 71 (ст. 76). Запасной капиталъ больничной кассы

составляется: а) изъ отчисленш съ суммы взносовъ

и приплатъ въ размере ....%; б) изъ остат-

ковъ отъ годовыхъ операцш кассы.

§ 72 (76. р.). Atwilkumi teek pah r t x an ît i, ja re-

fermas kapitāls aisşueeds jumu, kura lihdsinas slimo
kases pehdejo diivu pahrskata gadu isdemunlu sumai
un teek aijā uitо i i, ja resermas kapitāla ap-
mehrs nokriht seru schis sumas.

§ 72 (ст, 76). Отчисления прекращаются, когда запасной

капиталъ достигнетъ суммы, равной сумме расхо-
довъ больничной кассы за последнее два отчетныхъ

года, и возобновляются, если размерь запасного

капитала упадетъ ниже этой суммы.

§ 73. (77. р.). Resermas kapitāls teek islcetotS, kad ap-

grosibas kapitāls israboaS par uepeeteekoşchu slimo
kases isdemurnu segschanai.

§ 73 (ст. 77). Запасной каииталъ расходуется, когда

оборотный каииталъ окажется недостаточнымъ для

покрьш'я расходовъ больничной кассы.

■
_

Likuius slimo kasei peeşchķir ieeşibas peeneliit pabalstus
nu seedojurnuS. Ja seedotaji nenosaka samuS seedojumus
preeksch noteikteem rnehrķeeeiu, tad buhtu ļoti no

mişàui şchìrn sumam şastahdit şpezielu kapitālu, uo kura segt
kultureli-isglihtojoşchàs darbibas işdewumus. Schhu kapitālam
japeemeeno ari kases usliktàs sodu uauda^.

74. Şlimo kases spezielais kapitāls sastahdas: а) no pa-

balsteem un seedojumeem, ja pehdejo mehrķi nam

eepreekşch iloteikti; b) uo sodu naudām; c) uo ue-

paredseteem eeuahkumeem.

§ 74. Опеталвный каииталъ больничной кассы образу-
ется: а) изъ посоли и пожертвовано!, не имеющихъ

особаго назначения; б) изъ пеней; в) изъ слу-

чайныхъ иостуиленш.

§75. Şpezielais kapitāls, saskaņa ar kases pilnas sa-

pulzes lehrnurnu, teek isleetots kultureli-isglihto-

joscheem mehrķeem.

§ 75. Спетальный капиталъ расходуется, no постанов-

ление общаго собратя кассы, на кульгурно-про-

слетительныя цели.
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§ 76. (72. p.). Şlimo kase şameem mehrķeem war pee-

ņemt pabalstus un seedojumus. ŞciD sumas teek

isleetotas pehz seedotaju uorahdijumeem, bet ja
tahdu naw, tad wiņas peeweeuo şpezialajam ka-

pitalam.

§ 76 (ст. 72). Больничная касса можетъ принимать
пособля и пожертвовашя для целей кассы. Суммы
эти расходуются согласно присвоенному имъ

жертвователями назначение, . а при отсутствш

назначения поступаютъ въ специальный капиталъ.

Pehz likuma slimo kasu nauda un raehrtibas atrodas

usņehmeja glabaschana. Tahda kahrtiba strahdneekeem rada

daudf neehrtibas. Nerunājot jau par to, ka tahda kases lih-
dsekļu ustizeschana usņehmuma ihpaschneekam ir preeksch kases
ļoti riskanta tanî gadijumâ, ja usņehmejs bankrotē, un bes
tam usņehmejs war ismantot şawas priwileģijas kà represiju
lihdsekli pret kasi, mar atteiktees isdot lihdsekļus preeksch wiņam

nepatihkameem isdemumeem. Slimokases lihdsekļi, atrasdamees
pee usņehmuma ihpaschueeka tam paşchà laika pawairo wiņa

rihzibas kapitālu, jo tahdâ gadijumâ kases lihdsekļi usņehmeju
rokās buhs tikai besprozentu aisņehmums no kases. Eemehro-
jot to, majaga Zenstees atzelt naudas glabaschanas ustizeschanu
usņehmejam un kases naudas un mehrtibu glabaschanu nodot

iswehleta kaseera rokās.

§ 77. (83. p.). Slimo kases lihdsekļi, kuri nam majadsigi
neatleekamu tekoşchu isdewumu segschanai, teek no-

gulditi krediteestahdês.
§ 77 (ст. 83). Средства больничной кассы, не предна-

значенный для безотлагательныхъ текущихъ

расходовъ, помещаются въ кредитный учреждения.

§ 78. (84. р.). Slimo kases naudu un wehrtibas glabà
no kases maldes midus ifmehlets kaseers. Kaseers
kasei peederoscho naudu un wehrtibas glabà kredit-

eestahdês.

§ 78 (ст. 84). Хранение принадлежащихъ больничной

кассе денегъ и ценностей возлагается на казначея,

избираема™ правлешемъ кассы изъ своей среды.
Казначей хранить принадлежащая кассе деньги и

ценности въ кредитныхъ учрежден!яхъ.

§ 79. Pee kaseera skaidrā naudā war atrastees glabaşchauâ
ne mairak fà • • • ■ rbļ. kases nedēļas isdemumeem.

79. Па хранен!!! непосредственно у казначея могутъ
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находиться наличный деньги въ сумме не свыше

.... недвльныхъ расходовъ кассы.

§ 80. Par şlimo kases lihdsekļeem teek westa şewişchķa
eeņehmumu un isdewumu (kases) grahmata maldes

apstiprinātā formā.
§ 80. Средствамъ больничной кассы ведется особый

счетъ прихода и расхода (кассовая книга), по

утвержденной правлетемъ форм*.
Lai isbehgtu daschadas ļaunprahtibas un eeturetu kases

lehlmn weşchanâ sinamu kahrtibu, kasei peederoschas naudas

sumas no krediteestahdem mar tikt isņemtas ne zitadi, ka ar dimu
maldes lozekļn paraksteem.

§ 81. Tscheki un rakstişkee peeprasijumi krediteestahdem
isdot slimo kasei peederoschas naudas sumas, pro-

zentn papiri un zitas mehrtibas. jāparaksta kaseerim
un dimeem maldes lozekļeem, to skaitā preekschseh-

dētajam maj miņa beedrim, maj ari semischķi schim
noluhkam pilnmarotam maldes lozeklim.

§ 81. Чеки и письменный требования на получете изъ

кредитныхъ учреждетй принадлежащихъбольнич-

ной кассе денежныхъ суммъ, процентныхъ бумагъ
и другихъ ценностей должны быть подписаны

казначеемъ и двумя членами правлетя, въ томъ

чиств иредседателемъ или его товаршцемъ, либо

особо уполномоченным?, на то членомъ правлетя,

Nodaļas par kases rehķmu meşchanu, pahrskateem un re-

misijas komisiju ne ar ko neatschķiras no slimo kasēm lihdsigu
îestahschu statuteem. Tapehz te paskaidrojumi ir leeki.

Rehķinu weschana,pahrskatiunrewizijas

komisija.

§ 82. dinio kases rehķinus mcd pehz kases maldes no-

teikumeem.

§ 82. Счетоводство больничной кассы ведется но пра-

виламъ, установленным?, правлетемъ.

§ 83. Kases oahrskata gads sahkas 1. janwarî un beidsas
31. dezembrî.

§ 83. Отчетный годъ кассы начинается I января и

заканчивается 31 декабря.
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§ 84. (95. p.). Rehķinu weşchanai, pahrşkatu pahrbaudi-
şchanai un gada pahrşkatu zaurşkatişchauai, katru

gadu kahrteja rudeņa pilna sapulze ismehl uo sama
midus remisijas komisiju, sastahmoschu no trihs lo-

zekļeem un trihs miņu kanoidateem.

§ 84 (ст. 95). Для поверки счетоводства, и отчетности

и разсмотретя годового отчета очередное осеннее

общее собрате кассы избираете ежегодно изъ

своей среды ревизюнную коммисш въ числе

трехъ своихъ членовъ и трехъ заместителей къ

нимъ.

§ 85. Remisijas komisija ismehl is sama midus preeksch-
sehdetaju. Remisijas komisijas sehdes sasauz pehz
majadsibas preekschsehdetajs, maj ari us miņas lo-

zekļu peeprasijumu. Remisijas komisijas lozekļu kan-

didati ispilda scho lozekļu. peenahkumus gadijumos,
ja kahds no lozekļeem istruhkst. Zita laikā kandi-
dati mar peedalitees remisijas komisijas şehdês ar

padomdemeja balssteesibam.

§ 85. ?евизю»ная kommhcìh выбираетъ изъ своей среды

председателя. Заседатя ревизионной коммиссш

созываются иредседателемъ по мере надобности

или во требованию ея членовъ. Заместители

членовъ ревизюнной коммиссш вступаютъ въ ис-

правлетс обязанностей членовъ въ отсутствие

последнихъ. Въ прочеевремя заместители имеютъ

право присутствовать въ заседатяхъ коммисш съ

совещательнымъ голосомъ.

§ 86. Remisijas komisija mcd şawu şehschu protokoļus.
Wişus lehnmmus remisijas komisijas sehdes peeņem

ar meenkahrschu balsu mairakumn. Remisijas ko-

misijas lozeklis, kursch nam meerâ ar mairakuma

lehmumeem. mar peeprasit, lai ari miņa domas

atsihmè protokolā.

§ 86. Заседаниями ревизюнной kommhcìh ведется про-
токолъ. Все постановлетя ревизюнной коммисш

принимаются простымъ большинствомъ голосовъ.

Членъ ревизюнной коммисш, несогласный оъ

постановлешемъ большинства, можетъ потребо-
вать занесешя въ протоколъ своего особаго

мнетя.

§ 87. (101. p.). Ne mehlaku, kà seschu nedēļu laikā pehz
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gada pahrşkata noşlehgşchauas, waldei jaşneeds re-

wisijas komisijai şihks gada pahrşkats par kases
darbibu.

§ 87 (ст. 101). Не позднее шести недель по заключенш

отчетнаго года правлете обязано представить
ревизюнной коммисш подробный годовой отчетъ

о деятельности кассы.

§ 88. (95. р.). Mehneşcha laikā, skaitot no gada pahr-
skata saņemschanas deenas, remisijas komisijai ja-
isdara gada pahrskata, kapitālu un zita kases ihpa-
şchuma, kà ari misu grahmatu un rehķinu pahr-
baudischana.

§88 (ст. 95). Ревизюнная коммисш обязана, въ

течете одного месяца по получеши отъ правлетя
годового отчета, произвести поверку отчета,

капиталовъ и прочаго имущества кассы, всвхъ

книгъ и счетовъ.

§ 89. (94. р.). Pehz tam, kad remisijas komisija pahr-
skatu zaurskatijusi, malde eesueeds to lihds ar samu
şlehdseenu pamaşarî noturamai kases pilnai
sapulzei.

§ 89 (ст. 94). Но разсмотр-внпо ревизионной kommhcìh

отчетъ вносится правлетемъ съ заключетемъ

ревизюнной коммисш на весенее общее собрате
кассы.

§ 90. Nedēļu pirms pilnas sapulzes pahrskats jaiskar

redsamas un strahdneekeem peeeetamâs meetàs,
tanīs usņehmumos, kuri eeeet kases şastahwâ.

§ 90. За неделю до общаго собратя отчетъ вывеши-

вается на видныхъ мъстахъ въ рабочихъ
помещетяхъ предпр]'ятш, входнщихъ въ составъ

кассы.

Likunia 94. p. par strahdueeku nodroşchinaşchanu slimi-
bas gadijumos, atstahj slimo kases likwideşchanu kases pilnas
sapulzes rihzibâ.

§ 91. (94. p). Gadijumâ, ja slimo kase samu darbibu

pahrtrauz, miņas leetu likmidazijas noteikumus

uosaka pilna sapulze.

§ 91 (ст. 94). Въ случае прекращения действш боль-

ничной кассы, условия ликвидацш ея делъ

устанавливаются общимъ собрашемъ.
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Pahrlabojumiun papildinajumi pee uzņehmeju

izztrahdatā ztatutu projekta.

Usņehmeji, kà to rahda „Prowodņika" (Rigâ) fabrikas
administrazijas strahdneekeem isdalitais statūtu projekts, zen-

tisees panahkt slimo kasu atwehrşchanu us samu statūtu pa-

mata, kuri gan dees' zik neatschķiras no normalstatuteem*).

Strahdneekeem pret usņehmeju maj ari normalstatuteem jano-

stahda wişâ pilnibâ sams statūtu projekts. Ja samu projektu
wişà lvisuniā neisdodas ismest, tad majaga zenstees usņehmeju
preekşchà zeltos statūtus labot zaur to, ka apspreeschot statūtus,
pee katra § taisa atteezigus pahrlabojumus, no kureem daļa

bes schaubam tiks peenemta. Turpmāk mebs zentisimees ais-

rahdit us teem statutil §§, us kureem jagreesch semischķa meh-
riba un kahdi pahrlabojumi semischķi nepeezeeschami.

Wispirms jausstahda prinzipiela rakstura praşiba, par

kopēju sli m o kasu eemeş ch a nu atsemischķo
fabrikas kasu weetà. Neatkarigi nota, maj prasibai irparedsami
panahkumi maj nam — miņu tomehr usstahdit majaga, lai

atkal un atkal pastrihpotu strahdneekn atteezibas pret n iņeem

usspeesto fabr. kasu tipu. To der eemehrot...

Wispahrejee noteikumi.

Strahdneekeem japanahk medizinişkàs palihdsibas sneeg-
schanas nodoschana slimo kasu pahrsiņâ. Tapehz nornialstatutu
1. p. weetâ, strahdneekeem jazenschas eedabnt strahdn. statūtu
1. un 2. p. p., kuros teikts, ka slimo kases mehrķis ir ari

sneegt sameem dalibneekeem nn miņu ģimenes lozekļeem me-

dizinisko palihdsibu.

Tahlak majaga panahkt kases teesibu paplaschinaschanu
taî nosihmê, ka lai mincim buhtu teesibas ari us kultureli-

isglihtojoscho darbu un t. t. Tapehz pehz normalstatutu 3.

p. lvajaga eedabut muhsu statūtu 4. un 5. P. p.

Kasesdalibneeki.

Pehz uormalstatutu 7. p. strahdneekeem uam nodroschi-
natas teesibas us pabalstu meena mehnescha laikā pehz lih-

guma isbeigşchanàs, maj pahrtraukschanas un tapehz minēta

P. meetâ jaeemed niuhsu statūtu 9. p.

*) Şk. ~Arodneeku" Nr. 6—7. 1913.
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Naudas pabalzti.
Nodaļā par naudas pabalsteem wajaga eedabut şekoşchus

4>ahrlabojumus: 11. p. majaga samainīt 'ar muhsu statūtu
13. p., kursch pareds naudas pabalstu issneegschanu ari kases
dalibneekn ģimenes lozekļeem. 13. p- meeta' majaga eedabut

muhsu statūtu 14. p., kursch nosaka misaugstako likumā at-

ļautos naudas pabalstu apmehrus. 14. p. majaga apmainit
pret muhsu statūtu 15. p., kursch nosaka, ka pabalsti issneedsami
ar pirmo saslimschanas deenu un ari par smehtku un tahdàm
deenam, kad usņehmums nestrahdà. 21. p. majaga pamisam
strihpot, jo muhsu statūtu 15. p. jau eetwer şewî wiņà nu-

netàs pilnas sapulzes teeşibas.

Ahrztapalihdziba.

Normalstatutos nodaļa par ahrsta palihdsibu ir burtiska
likuma kopija un tapehz, ja eepreeksch usņehmuma ihpaschueeks

nemeenojas ar strahdneekeem par ahrsta palihdsibas sneegschanas
nodoschanu slimo kases pahrsiņà, zits nekas neatleek, ka şchì
nodaļa japeeņem bes pahrgrosijumeem. Ja tahda weenoşchanàs

noteek, tad misu nodaļu par ahrsta palihdsibu majaga ap-

mainit pret muhsu statūtu atteezigu nodaļu.

Palihdzibakases dalibneeku ģimenes locekļeem.

Şchìs nodaļas 28. p. 1. un 2- p. p. normalstatutu
autori aprobescho slimo kasu dalibneekn ģimenes lozekļu naudas

pabalstu apmehruo un besuiaksas ahrsteschanas ilgumu. Likumā

tahdu aprobeschojunlu na m. Tapehz mums japanahk 28. p.

1. un 2. punktu nostrihposchana.

Kaseslihdzekļi

Nodaļā par kases lihdsekļeem jaaisstahm eestahşchauàs
naudas eemeschana (muhsu statūti! 59., 60. un 61). Katrā

siņà japanahk normalstatutu 52. p. („Promodnika" statūtu

51. p.) („Kases lihdsekļus glabà usņehmuma ihpaschneeks")

apmainischana pret muhsu statūtu 78. p- (par maldeS isiveh-

letu kaşeeri). Şaşkaņâ ar to jaislabo ari 53., 54., 56. un 57.

(„Prowodņika" statūtu 52., 54., 55. un 56.) p. p.; mahrda

„usņehmuma ihpaschneeks" weetâ jaleek „kaseeris". Tahļak:

55. un 58. („Promodņ." stututu 54. uu57.) p. p. nostrihposami.

Ja eeşpehjama meenoşchanàs ar usņehmuma ihpaschiieeku

par mediziuişkàs palihdsibas sneegschanas nodoschauu slimo

kasei, tad nodaļā par kases lihdsekļeem jāapmaina nonnal-
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statūtu 30, 42. („Promodņika" statūtu 30., 41) p. p. pret

muhsu statūtu 70. p., eewedot lihds ar to noteikumu par us-

ņehmuma ihpaschneeka eemaksam mediziniskas palihdsibas
sneegschanai.

Normalstatutu 40. p. („Prowodņika" 39. p.) teikts, ka

usņehmuma ihpaschneeka eemaksas mediziniskas palihdsibas
sneegschanai teek peeşkaititas semischķam kapitālam un no schi
kapitāla mar segt isdemumus tikai par ahrsta palihdsibu.
Minētais normalstatutu (tctpat „Pr.") punkts nam dibi-

nats us likuma un tapehz miņsch janostrihpo, jo pati

slimo kase sinàs, ko miņa darìs ar sameem lihdsekļeeni un

kahdeem mehrķeem miņa tos isleetos.

Kases leetu pahrwalde.

Şchi ir wisşwarigakà nodaļa misos slimo kasu statūtos
un prasa no strahdneekeem misnopeetnako un usmanigako is-

tureschanos. Te bes schaubam zihņa buhs wiskarstakà un te

ari mums jakonzentrè misi spehki.
Wispirms mums jausstahjas par 61. panta 2.p. („Pro-

modņika" — 60. p. 2. p.) nostrihposchann, jo şchis p. dod us-
ņehuluma ihpaschneekam teesibas peedalitees slimo kases pilna

şapulzê. Normalstatutu 63. p., kursch nosaka pilnmarneeku

mehleschanas kases pilna sapulze, nodrukāts diwâs redakzijâs
(„Arodneeks" Nr 6, 1912. g. — 62. un 63. p. p.). Pirmà
no miņam nosaka pilnmarneeku mehleschanas misā usņehmuma
kopā, otra — ja strahdn. mairak par 500, tad katrā siņâ pa

nodaļām, darbnizam v. t. t. „Promodnika" kungi ismehle-

juşchees minetà panta otro redakziju (skat. 62. p.). Abu min.

panta redakziju meeta jaeedabu muhsu statūtu 27. p., kursch
dod teesibas slimo kases dalibneeku pilnai sapulzei paschai no-

teikt pilnu şapulzi wehleşchanaun Şchis (27.) muhsu statūtu
punkts jaleek ari normalstatutu 65. p. („Prowodņika" 64. v.)
weetâ, kuram peekabinati mehl meselas seschas, gluschinemajadsigas
peesihmes, kuru noluhks aprobeschot strahdneeku paschnoteikschanas

teesibas. Wişu scho „Prowodņika" kungu statūtu projekta
64. panta seschu peesihmjil meetas. neaprobeschojot strahdneeku
paschnoteikschanas teesibas. ispilda muhsu statūtu jau minētais

27. un mehl 28., 29., 30., 31. un 33. p. p. Bes tam ja-
atsihmè. ka normalstatuti, gluschi tāpat ka likums, nosaka

pilnmarneeku skaitu lihds 100, bet „Prowodņika" kungi scho
skaitu gluschi patmarigi nosaka us 50. Nomehrst scho pat-
waribu ir strahdneeku smehtakais peenahkums.

Normalstatutu 64. p. teikts, ka pilnmarneekus ismehl us
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I—3 gadeem. Kà par brihuumu „Pronmdņika" statūtos
(63. p.) teikts, ka pilnwarneekus ismehl us meenu gadu.
Şcho pantu nam majadsigs grosit. bet majaga islabot scho
kungu „neusmanibas kļuhdu" un nostrihpot 91. p.. kurà

teikts, ka katru gadu daļa maldes lozekļu isstahjotees. Şchis
pants, kursch jau ta nesaskan ar to paschu kungn statūtu
63. p., jāapmaina pret muhsu statūtu 47. p.

Pehz normalstatutu 69., bet „Prowodņika" 66. p. p..
majaga zenstees eedabut muhsn statūtu 32. p., kursch pareds
periodiskas kases dalibneeku sapulzes, kurās pilnmarneekeem
jasneeds pahrskati par samu un kases darbibu.

Normalstatutu 70. un „Promodņika" — 68. p. pareds
tikai meenu kahrteju pilnu şapulzi gadā. Şcho punktu majaga
apmainit pret muhsu statūtu p.. kursch nosaka dimas

kahrtejas pilnas sapulzes. Tas majadsigs, lai pilnmarneeki
ņemtu dsihmaku dalibu kases leetà-4.

No normalstatutu 71. p. un „Prowodņika" — 69. p.
majaga nostrihpot praşibu, ka slimo kases maldei japasiņo us-
ņehmuma ihctaschneekam pilnas sapulzes deena. Likums

schahdus peenahkunius slimo kases maldei neuslcek un tahda
nsmaniba jeb „istapschana" ir pawìşam neweetä jo usņeh-
muma ihpaschneeks sapulzes laiku un t. t. mar dabūt sinat
no miņa fabrikā isliktà pasiņojuma. Nornialstatutu 73. p. un

„Prowodņika" — 71. p. majaga apmainit pret muhsu statūtu
33. p., pehz kura pilnas sapulzes mada nemis usņehmuma
ihpaschneeks, bet gan no paschas sapulzes ismehlets preeksch-
sehdetajS. Normalstatutu 74. p. un „Promodņika" — 73. p.

peesihmi majaga papildināt ar to. ka pilnās sapulzes mar

peedalitees ari slimo kases kalpotāji, kurus usaiziua slimo

kases malde. Şcho papildinājumu katrā siņâ majaga isdabut
zauri, jo minetee kalpotāji buhs misspehjigakee usstahtees pret

usņehmeju „spezialisteem".
No statūtu p. p., kuros paredseta usņehmuma ihpasch-

neeka preetschstahmju eezelschana kases waldê, majaga schos
noteikumus katra šina nostrihpot. No „Promodņika" un

normalstatutu 81. p. majaga strihpot punktu „m". kursch us-
leek slimo kases maldei peenahkumu sneegt apdroschinaschanas-
sabeedribu pilumaroteem preeksch eeşkatişchanàs grahmatas un

dokumentus, kuri atteezas us pabalstu sueegschann nelaimes

gadijumos zeetuscheem kases dalibneekeem.' Likums slnno

kasu maldem tahdus peenahkumus neufleek.
Normalstatutu 94. p. nodrukāts diwâs redakzijâs, —

pirmā dod ktfibu usņehmuma ihpaschneekam buht par maldes
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preekşchsehdetaju, otrà — runà par paşchas waldes iswehletu

preekşchşehdetaju. „Prowodņika" kungi „atsinuşchi" pirmo
redakziju (93. p.), kura şkan: „Waldes preekschsehdetajs ir

şabeedribas „Prowodņik" pilnwarneeks. Waldes lozekļi iswehl
no şawas midus diwus preekşchşehdetaja beedrus". Шо ta

redsams, ka usņehmejeem şchis „gods" tihri labi patihk. %ht

strahdneeki şchinî gadijunlâ uedrihkst wiņeem to patikşchanu
atwehlet un wiņeem ' jaustahjas par 94. p. otras redakzijas
ee!veşä)anu statūtos.

Rehķinuweschanaunpahrskati.

Nornialstatutu 108. pautâ un ~Prowodņika" — 113.

pantā atkal eet runa par şewişchķo kapitālu no usņehmumu

ihpaschneeku eemaksam mediziniskas palihdsibas sneegschanai.
Jau augstāk aisrahdits, ka schahda şewişchķa kapitāla nodibi-

naschana likumā naw paredseta nn miņa nodibinaschana mis-

pahr trauzè kases darbibu un tapehz minam nam slimo kasē
meetas. Un tapehz atteezigo teikumu no minēta panta ma-

jaga nostrihpot.

Rewizijas komisija

©djmt nobaid nefahbu pahrgroļi}uimt un рарНЬтапиШ
rtam H>ajctbftg§.

Kasesslehgschanaunwiņasdarbibaslikwideschana.

Şchìs nodaļas noteikuiuu panti misi balstās us likuma,
isņemot 124. p., kurā strahdueeku apdroschinaschanas leetu

komisijai paredsetas teesibas, kases şlehgşchanas gadijumâ, miņas

leetu likivideschanu usdot kases maldei, maj kahdaui no şlehgtàs
kases şastahwà eejoscheem usņehmuinu ihpaschneekeem, maj ari

semischķai komisijas eezeltai personai. Pehz likuma 94. p. par

strahdneeku nodroschinaschanu slimibas gadijumos, jautājumu
par kases likmideschanu isschķir pilna sapulze, bet ne

malde. Tapehz 124. p. japahrlabo ta, ka kases leetu likmide-

schanu noteiz pilna sapulze. Tas pats jazenschas pahr-
labot ari normalstatutu 126. panta, kurā runà par kases
darbibaS pahrtrautşchanu tahdos gadijumos, kad umehmums
periodiski isbeids samu darbibu, jo tad lvisu kases mantibu

pahrumldot usņehmuma ihpaschneeks. Ari te tikai kases pilnai

sapulzei teesiba teikt samu mahrdu.

Tahdi ihşumâ ir tee pahrlabojumi, kurus strahdneeku
pilnmarneekeem ìoajaga aisstahwet tais gadijumos, ja neisdodas

pilnigi ismest samu statūtu projektu.



Literatūra par ftmbbrteeku gpfrrofcbinafcbanu

latweefcbu walooâ:

Dns, F. ftreewijas strakdneeku jaunee

apbrofcbinafcbanas likumi - - 30 kap.

Dns, I. Javmee likumi par strabbueeku

apbroscbinascbanu - - - - - 50
„

Şolşkaja, O. Strabbneezs un apbroşcbi-

şcbana --------- 3
„

Strabbneeku statūtu projekts şlimo kaşei 15
„

N. A. Wigdortschika. Kas jasin katram

şlimo kaşes dalibneekam - - 15
„

Papus. Strakbneeku apbroscbinaşcbana 20
„

Dabūjamas

A. ŅtMķtl grahmatu tirgotavā,

guworowa eelâ 25.



Б. Г. Данскш. Страховая кампатя 20 к.

Pa6o4ie, хозяева, чиновники и введете стра-

хован'ш.

В. Г. Данскш. Предупрежден! е несчастныхъ случаевъ 15
,,

Съ приложешемъ текста правилъ о мьрахъ

безопасности работъ, принятыхъ главнымъ

по фабричнымъ и горнозавод-

скимъ дъламъ.

Б. Г. Д. Страховате рабочихъ по законамъ 23 поня

1912 г. (арестъ снять) 25

Существенный черты новыхъ страховыхъ за-

коновъ. Какимъ образомъ и въ какой мъръ

можно использовать новыезаконы въ интере-

сам рабочаго класса. Съ приложешемъ пол-

наго текста законовъ.

Д. С. Р. Рабочш уставъ больничной кассы . . . .
20

Проектъ рабочаго устава. Нормальн. уставъ,

изданный страхов, совътомъ. Поправки къ

нормальному уставу.Подз ред. Б.Г. ДйНСКйЮ.

Ольга Сольская. Работница и страховате . . . . 5
„

A. II. Предкальнъ. Мытарства страховыхъ законовъ. 10
„

Борись Соловьев!.. Лечете рабочихъ по закону
23 1юня 1912 г 15

,,

Съ приложешемъ текста правилъ о врачеб-
ной помощи, принятыхъстраховымъ совътомъ.

Борисъ Соловьевъ. Больничныя кассы 3
„

Борисъ Соловьевъ. Бойкотъ больничныхъ кассъ . 3
,,

B. Ежовъ. Больничныя кассы и врачебная помощь

рабочимъ по закону 23 1юня 1912 г.
.

15
,,

Вигдорчпкъ. Что долженъ знать каждый участникъ бол-

яичной кассы
....

10
„

jtioiHOполучишь 6ъ ккижкомъ магазин*

-А.» PclHKilş Суворовская ул. 25.



ОТКРЫТА ПОДПИСКА на 1913 г. на журналъ

„СТРАХОРАШЕ РАБОЧИХЪ"
Введете въ Россш

сощальнаго страховатя выдвигаетъ рядъ
-теоретическихъ и практическихъ вопросовъ. «Страховате Рабочихъ»

ставитъ себъ задачей разработку и освъщеше этихъ вопросовъ съ

точки зръшя .интересовъ рабочаго класса. Отводя достаточно мъста

статьямъ теоретическаго характера, посвященнымъ всъмъ видамъ

сощальнаго страховатя, журналъ особенное внимаше будетъ удълять

разръшешю практическихъ вопросовъ, возникающихъ при проведенш
страховыхъ законовъ 1912 г. въ Россш и практикъ и итогамъ сошаль-

наго страховатя въ Зап. Европъ, Стремясь возможно полнопоставить

отдълъ информационный (хроника русская и
заграничная, корреспон-

денции), «Страховате Рабочихъ» будетъ также помъщать обзоры
.страховой литературы и приходить на помощь читателямъ-практичес-
кимъ дъятелямъ, давая въ юридическомъ отдълЬ отвъты на возника-

ющее въ ихъ деятельности вопросы. Журналъ имъетъ въ виду прежде
всего читателя-рабочаго (членовъ правлен-й и уполномоченныхъ
больничныхъ кассъ, дъятелей рабочихъ организащй и пр.), врачей,
юристовъ и т. п., такъ или иначе соприкасающихся въ своей дея-

тельности съ страховатемь рабочихъ.
Въ журналъ участвуютъ: Астровъ, Г. Батурсюй, М. Б

—овъ,
М. Брагинъ,Уе1ох, д-ръ Н. Вигдорчикъ, д-ръ Грановскш, К. Дмитр1евъ,
A. Дюбуа, В. Ежовъ, Ст. Ивановичъ, А. Исаевъ, д-ръ Е Капель,
С. Кранихфельдъ, А. Кругловъ, Ю.Ларинъ, А. Михайловъ, д-ръ Магула,
д-ръ Е. Мунблитъ, Н. К. Муравьевъ, А. Неустроевъ, А. Никитинъ,
B. Оленичъ, Ник. Петровичъ, Н. С. Прокоповичъ, А. Ройзманъ,
В. Рудинъ, В. Томскш, д-ръ М. Хейсинъ, Чацкш, В. Шеръ и др.

Подписная плата на 1 г.—-2 р. съ пер. и дост., цъна отдъльнаго

№ 15 к. Для рабочихъ на 1 г. 150 к., на 6 мъс.—75 к.

Розничная продажа въ книжныхъ магазинахъ: «Право», Бывш.

Попова, Риккера и др.

Адресъ редакцш и конторы: СПБ, Загородный пр. д. 12 кв. 40.

Пр>емъ ежедневно отъ 7 до 9 час. веч., воскресенье
— отъ 12 до 2

час. дня. Въ Москвъ подписка принимается въ конторъ Печковской,

Петровсюя лиши. Розничная продажа въ книжномъ магазинъ «На-

ука.», Б. Никитская 10.

ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА НОВОЕ ИЗДАН1Е:

..CTPAXOBAMItr РАБОЧИХЪ"
ВЪ РОССШ И НА ЗАПАДЪ. Подъ редакщей Б. Г. Данскаго.

Издаше въ 4-хъ томахъ, около 2.000 стран, большого формата.

Будетъ выходить выпусками около 10 листовъ (около 160 стр.) каждый.

Съ приложешемъ Д1аграмъ и таблицъ. Каждый выпускъ представитъ

самостоятельноецълое.

Цъна издания по подписке—12 рублен, съ доставкой и пере-

сылкой—г 5 рублей. Льготный услов1я подписки: при подпискъ

вносится i рубль, при полученш каждаго выпуска по i рублю (съ

доставкой и пересылкой i руб. 25 к,). Цъна издания въ розничной

продаж* будетъ повышена.



Turpinās parakstişchanàs us

politisku, şabeedrişku un literanşku

nedēļas awifi

..Dsilims Sillşs"
„Dsihwes Balss" pagaidàm isnahk weenreis

nedeļâ — peektdeenâs, bet turpmāk, diwas reises
un ja buhs eeşpehjams — katru deenu.

„Dsihwes Balşs"
makşà:

Ar peeşuhtişchanu: par gada — 85 kap., par

1 mehn. — 30 kap. Bes peeşuhtişchanas: par
1 /i gada — 60 kap., par 1 mehn. — 25 kap.

- Humurs rnakşà 3 Kap. -

Wişi şuhtijumi adresējami: Въ ред, газеты

„Dfibwes Valss" г. Рига, Почт, ящикъ 1207.

Redakzija un ekşpedizija:

eelâ Nr. 27, ds. 5.





àhiMklii! Lchet
„Arodneeku!"

„ņrodneeks" isnahk 3 reifes mehncsî Д., 10., un 20

mehneşcha oeeitâ.

„fìrooneeks" ir zihņas beedris un vadoma dewej<

muhşu arodneezişkàm beedribam. Schinî uoluhkà wìnşch şneed

teorētiskus un praktiskus rakstus par arodueezişko kustibu ш

siņojumus par arodueezìsko beedr. darbibu kà Kreewijä tà ar

ahrsemês.

„51rodneeKs" apskata us strahdneekeenl atteezoschos pa-

stàhwoşchos tikumus, salihdsina tos ar atteezigeem likumeem

Wakar-Ciropà un seko likìlnideweju eestahschu darbibai, sneeg-
dauļs pahrskatus par W. Domes darbibu. - semişchķi atteèzibà
us strahdneeku likumdoşìhann un şträhdneekìl beedribam.

„ņrodneeks" nopeetnu wehribu peegreesch jauuajeem
strahdueeku apdrojchiuaschanas likumeem un sneeds praktiskus
aisrakdijumus par wiņn eeweeschanu-

„ņrodneeks" şawa koreşpondentşchu uodaļä krahs pla-

schus un wispuşigìls materiālus par darba apstahkļeem ikweenä

fabrika un darbnizà.

„ņrooneeka" aboneşchanas inakşa ir: pārgadu —

1 r. 50 kap., par 1/i gadu -—85 kap., par 4i gadu — 45 kap.

Numurs makşà 5 kap.

*
4

uredakAisas uit ekşpedlAisas adrese:

ņigâ,Jauworowa eela25, bf.4 (Я. Ranķa gr. firg.).
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